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A police officer uses a shotgun during clashes with protesters, Jan. 22 


Canada ready to 
impose sanctions 


By Marco Levytsky 

As this issue was heading to press 
January 23, and violence in Kyiv 
was escalating to the point where 
police were shooting to kill, Can- 
ada appeared ready to impose sanc- 
tions on Ukrainian President Viktor 
Yanukovych and top Ukrainian of- 
ficials and oligarchs. 

The Ukrainian Canadian Con- 
gress has called for sanctions that 
would include a ban on visa and the 
freezing of overseas assets. 

The United States on January 22 
announced it has imposed sanc- 
tions on Uksainian officials deemed 
guilty of ordering violence against 
pro-EU protesters. 

Its embassy in Kyiv said on Janu- 
ary 22: “In response to actions 
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taken against protestors оп the 
Maidan in November and Decem- 
ber of last year, the US embassy 
has revoked the visas of seyeral 
Ukrainians who were linked to the 
violence.” чи 

It added: “We are considering 
further action against those respon- 
sible for the current violence.” 

James  Вегап, Conservative 
Member for Selkirk-Interlake told 
Ukzainian News on January 22 that 
Foreign Minister John Baird was 
in Geneva where both he and U.S. 
representatives were putting pres- 
sure on the European Union, which 
has been reluctant to impose such 
sanctions, to do so. 

When asked by Ukrainian News 
whether Canada was prepared to 
impose sanctions unilaterally in or- 
der to put further pressure upon the 
EU, Bezan replied: I think that is 
definitely in the works as well.” 

Up to that point both government 
and opposition spokespersons were 
talking in terms of imposing sanc- 
tion in concert with Canada’s allies. 

Earlier on January 22 Sarah 
Levesque, Communications Of- 
ficer with the Office of the Prime 
Minister, e-mailed Ukrainian News 
Baird’s answer to a question on 
Ukraine posed during a teleconfe- 
rence in Geneva, in which he stated 
the following: 

“All options are on the table. I 
think we need to be very clear that 
we can’t remain silent but I think it 
will be absolutely essential for us to 
consult with likeminded particularly 
the United States and the European 
Union but this obviously requires 
condemnation and a response. І 
think given that we have two strong 
partners with respect to the political 
challenge in Ukraine that’s what we 
will use. So I'll be consulting with 
Catherine Ashton and John Kerry in 
the coming days.” 

Two days earlier Official Oppos- 
ition Foreign Affairs Critic Paul 
Dewar of the NDP wrote Baird a 
letter in which he stated: 

“Like countless Canadians, in- 
cluding more than 1.2 million Can- 
adians of Ukrainian heritage, I am 
shocked and disappointed by the 
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Protesters continue to batile police amidst the snow and the flames 


Five killed, at least 300 injured, 
in pGiice assaults on protesters 


(Kyiv Post)}—On the Jan. 22 Unity Day national 
holiday, Ukraine started unraveling after early mor- 
ning police assaults on anti-government demonstra- 
tors killed five people, including four from gunshot 
wounds, medical workers said. 

More violence appears likely. After the fatal at- 
tack, Ukrainian police launched a sustained offensive 
throughout the day — including at least two coordin- 
ated charges — on EuroMaidan anti-government dem- 
onstrators, inflicting at least 300 injuries. Advancing po- 
lice fired on demonstrators with guns, struck them with 
batons, kicked and punched them, and used tear gas and 
stun grenades in an attempt to dislodge them. 

The nation’s political leaders hastily convened a 
2 p.m. meeting in an attempt to negotiate an end to 
one of the nation’s worst crises since independence 


Protesters in Kyiv remonstrate 


in 1991. The meeting joined President Viktor Yanuko- 
vych with the three leaders of the opposition factions 
in parliament — Arseniy Yatseniuk, Vitali Klitschko 
and Oleh Tyahnybok. National Security and Defense 
Council Chairman Andriy Klyuyev also participated. 
Television showed the opposition leaders shaking 
hands with Yanukovych, a sight that disgusted critics 
of the president. 

The talks lasted three hours, but the two sides 
reached no agreement. It wasn’t clear when they 
would meet again. But the opposition launched what 
they are calling the People’s Rada of Ukraine as an 
alternative to the current government, so the prospect 
of an agreement doesn’t look bright. 

The three opposition leaders left the meeting with 
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Влада Януковича перетворює 
Україну на «другу Білорусь» 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

Від 16 січня цього року Україна може перетво- 
ритись на «другу Білорусь» вважають незалежні 
експерти і громадські діячі. Так вони охаракте- 
ризували ухвалені провладною парламентською 
більшістю рішення обмежити права українців на 
проведення масових акцій. Не менш загрозлива, 
на думку експертів, є зміна законодавства щодо 
діяльності неурядових організацій. 

Перед закриттям третьої сесії Верховної Ради 
сьомого скликання більшість у режимі голосуван- 
ня руками вирішила, серед іншого, посилити за- 
хист суддів і працівників правоохоронних органів, 
більш жорстко обмежити проведення масових 
акцій. 

Наприклад, якщо кияни протестують під стінами 
Київської міської державної адміністрації проти 
незаконної забудови історичної частини міста, а 
одесити пікетують міську раду, вимагаючи ска- 
сувати вирубку прибережних схилів, це можна 
розцінити як перешкоджання діяльності устано- 
вам й органам влади. у 

Якщо студенти малюють на стінах будинків 
графіті з написами «Банду - геть!» або «Героям 
слава!», це можна розцінити 1 як вандалізм, i як 
екстремізм. Не менш ризиковано для пересічних 
мешканців багатоквартирних будинків звертатись 
до ЖЕКУ, вимагаючи попереджати заздалегідь про 
заплановане вимкнення гарячої води чи не виве- 
зення своєчасно сміття. Адже, якщо про пікет 
не повідомлені районні адміністрації, працівник 
комунальної служби може розцінити це ледь не як 
хуліганську дію з боку власників квартир. 

Автомобілісти | без дозволу відповідних 
підрозділів МВС не мають права рухатись колона- 
ми із більш ніж 5 машинами. У разі порушення на 
водіїв чекає вилучення прав, а то й автомобіля. 

Громадські організації позбавляють легітимного 
права впливу на владу - правозахисники 

Якщо ж українець є членом громадської 
організації, яка виграла грант на підтримку, напри- 
клад, правозахідної діяльності або місцевого са- 
моврядування; ~ не виключено, що цей українець 
є «іноземним агентом». Введення терміну 
«громадське об'єднання, що виконує функції 
іноземного агента», експерти називають калькою 
відповідного терміну з російського законодавства. 

На прохання Радіо Свобода прокоментува- 
ти законодавчі нововведення, один із їхніх 
розробників, народний депутат від Партії регіонів 
Вадим Колесніченко пояснив, що ці правові новації 
жодним чином не стосуються мирних акцій. 


«Мирна акція протесту | захищена i 
Конституцією, і діючим законодавством. A OT все, 
що пов'язане з небезпекою для людей, - не є мир- 
ною демонстрацією. Мирна демонстрація, мирне 
пікетування, яке не паралізує діяльність держав- 
них органів, установ чи якихось організацій, не 
потребують особливої уваги влади», - наголошує 
депутат. 

У разі підписання президентом Віктором Януко- 
вичем змін до закону «Про громадські об'єднання», 
суспільство буде позбавлене легальних методів 
впливу на владу. Так вважає виконавчий директор 
Української Гельсінської спілки, правозахисник 
Аркадій Бущенко. 

«Відтак, якщо я скажу, що пан Колесніченко діє 
проти державних інтересів, це вже є політична 
діяльність з мого боку. Взагалі, можновладці хо- 
чуть накинути хустку на рот і громадянському 
суспільству в цілому. Бо коли ми їм кажемо «пере- 
станьте катувати людей у в'язницях», - це трак- 
туватиметься як втручання у державну політику. 
Якщо ми кажемо «перестаньте красти з держав- 
ного бюджету» - це теж втручання у державну 
політику. А якщо у нас у кишені є пара доларів, то 
ми вже іноземні агенти», - зазначив експерт Радіо 
Свобода. 

Накласти «вето» на ухвалені 16 січня законодавчі 
акти президента Януковича закликав i коорди- 
натор всеукраїнської ініціативи «За дном про- 
тест!» Володимир Чемерис. ~ ~~ 4 

«Отже, збільшилось адміністративне  по- 
карання за порушення порядку проведення 
мітингів і демонстрацій. Ця норма збільшила 
адміністративне покарання. Але питання в тому, 
що оскільки в Україні не існує у законодавстві та- 
кого документа, який би називався «Порядок про- 
ведення мітингів і демонстрацій», то суди не ма- 
ють підстав застосовувати цю статтю до учасників 
протесту. Я розумію, що попри це деякі суди бу- 
дуть цю статтю застосовувати, якщо президент 
Янукович підпише цей документ», - пояснив Че- 
мерис у розмові з Радіо Свобода. || 

Директор фонду «Демократичні ініціативи», 
соціолог Ірина Бекешкіна, коментуючи ухвален- 
ня закону «Про громадські об'єднання», запро- 
понувала лідерам Євросоюзу i США запровадити 
санкції проти тих, хто за цей закон голосував (у 
разі його підписання президентом). 

«l у США, і у Європі повинні бути ухвалені 
санкції проти депутатів, які за це проголосували. 
Як мінімум - в'їзд до цивілізованого світу їм має 
бути заборонений», - зазначає Бекешкіна. 


Активісти Майдану зникають 
посеред Києва: викрадають невідомі 


(Українська Правда) -У Подільському районі 
Києва зникли кілька студентів, які брали участь у 
заходах на Майдані Незалежності 19 січня 

Про це журналістам повідомили родичі зниклих, 
пише на своїй сторінці у Facebook Ольга Червако- 
ва. 

Згідно з повідомленням, кілька молодих людей, 
які поверталися з Майдану Незалежності, на вул. 
Нижній Вал, зникли. 

"По хлопцях було видно, що вони повертають- 
ся з нічного Майдану. Зупинилося кілька машин 
різних марок, хлопців у камуфляжі і "берцах" си- 
лою заштовхали до машин. Одному вдалося викру- 
титися і втекти. Їхні телефонии не відповідають", 
- йдеться у повідомленні. 

Пізніше стало відомо, що сімох людей, ви- 
крадених вночі на Подолі, родичі знайшли у 
Дніпровському райвідділку міліції. 

"Кажуть - вони нічого не робили протиправного, 
але їм "шиють? статтю), - повідомили журналістам 
родичі затриманих. 

Одежу у затриманих забрали на експертизу, до 
PBBC прибули їхні родичі, які привезли інші речі і 
сподіваються, що людей випустять, 

Окрім того Українській правді стало відомо, що 


( САРНИ АР Пе ) і 


у Дніпровському райвідділку міліції перебува- 
ють сім затриманих, які є студентами Київського 
Національного університету театру кіно і телеба- 
чення ім. І. К. Карпенка-Карого. 

"Це студенти факультетів Інститут екранних 
мистецтв: Олександр Шкрабак, 2-й режисерсь- 
кий, Андрій Котляр - 3-й операторський, Юрій 
Хробуст - 4-й дикторський, Данила Окулов - 3-й 
звукорежисерський. Театральний факультет: Ко- 
вальов Вадим - 3-й акторський, Вакулюк Остап 
- 3-й акторський, Іванюк Андрій - випускник (реж. 
театру)", - повідомили УП. 

Зв'язку із затриманими не було більше 6 годин, 
при цьому усі київські відділки МВС стверджува- 
ли, що ніяких затриманих у них немає. 

"Згодом рідні затриманих отримали 5М5 
від одного з хлопців, що вони перебувають у 
Дніпровському райвідділку на вул. Червоноткаць- 
ка 2 «Їх роздягнули - одяг потрібен ніби для експер- 
тизи?, со повідомили знайомі затриманих. 

Як відомо, раніше стало відомо, що ще трьом 
учасникам акцій на Майдані Незалежності, які 
не брали участі у заворушеннях на Грушевського, 
інкримінують порушення статей 293, 294, 295 КК 
України щодо організації масових заворушень. 
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Canadareadytoimposesanctions 


Cont. from P. 1 
growing restrictions on freedom of 
speech and association in Ukraine. 
The failure of the Ukrainian author- 
ities to respect basic democratic 
principles is wholly unacceptable 
and deserves immediate, unequivo- 
cal, and concrete action from the 
Canadian government. 

“The Canadian government must 
condemn these anti-democratic 
measures at the highest levels, 
and engage in concerted discus- 
sions with our partners to develop 
and implement a strong inter- 
national response. This should in- 
clude exploring the possibility of 
international travel bans and asset 
freezes on those responsible for 
repressive measures and violent 
crackdowns. Canada should also 
be considering its own measures 
to show international leadership in 
defence of human rights and demo- 
cratic freedoms in Ukraine,” he 
stated in the letter, a copy of which 
was e-mailed to Ukrainian News. 

That same day Liberal Foreign 
Affairs critic Mare Garneau stated 
the following in response to a ques- 


tion e-mailed to Ukrainian News. 

“Unless matters improve, Can- 
ada should work with those coun- 
tries who have been critical of the 
anti-democratic laws imposed by 
the Yanukovych government on 
its citizens. Canada should engage 
these countries with a view to tak- 
ing a concerted approach such as 
the personal sanctions we proposed 
today as a possible step. The U.S. 
has also raised the possibility of 
sanctions. In our opinion, sanctions 
should be directed at President 
Yanukovych and his senior cadre 
of supporters and not at the people 
of Ukraine.” 

The UCC first called for such 
sanctions at the beginning of the 
crisis in November. 

It intensified its campaign after 
the Ukrainian parliament passed a 
series of repressive laws on Janu- 
ary 16 and violence erupted three 
days later. 

January 21 the UCC issued a call 
to action “to all Canadians who 
care about democracy and Ukraine 
to support the Ukrainian people in 
their battle for democracy.” 


“Call your MPs and provincial 
representatives now. Meet them in 
their constituency office. Call the 
Minister of Foreign A ffairs. Follow 
up with an e-mail and request to 
meet with them in person,” stated 
the umbrella body which repre- 
sents the 1.2 million Canadians of 
Ukrainian heritage. 

The UCC also issued a number of 
talking points to use in conyersa- 
tions with MPs. These are as fol- 
lows 

* Canada must be involved as a 
special partner to take action swift- 
ly and decisively to ensure Ukraine 
does not become a police state like 
Russia or Belarus after the anti- 
democratic legislative package was 
illegally adopted by the governing 
majority in the Verkhovna Rada 
(Ukraine’s Parliament). 

- Canada, along with her Ameri- 
can and European allies must say 
no to authoritarian rule in Ukraine 
and impose travel restrictions and 
other financial sanctions targeted 
at those individuals responsible for 
human rights abuses and corrup- 
tion in Ukraine. 


ОСС condemns repressive laws 


(UCC National)—The Ukrainian Canadian Con- 
gress watched in dismay as the ruling majority in the 
Ukrainian Parliament (Verkhovna Rada) led by the 
Party of Regions on Jan. 17, proceeded to “adopt” 
various legislative amendments, including the 2014 
budget and disturbing amendments to Ukrainian crim- 
inal laws affecting civil society, legal due process, 
freedom of speech, freedom of media, freedom of as- 
sembly, freedom of religion and others. 

“Ukraine’s democracy is in peril if the dangerously 
repressive laws adopted today are allowed to stand. 
We urge President Yanukovych to veto these laws and 
immediately demand that Parliament follow proper 
procedure with respect to the adoption of legislation,” 
stated UCC President Paul Grod. “We urge President 
Yanukovych to enter into a dialogue with the oppos- 
ition and civil society to negotiate a peaceful end to the 
political crisis in Ukraine rather than support the adop- 
tion of measures that will deepen the crisis further and 
repress the Ukrainian people. We remind President 
Yanukovych that the world is watching these events 
with great alarm and with the expectation that such 
blatant trampling of civil rights will not be upheld by 
the President.” 

The lack of procedures followed in the Verkhovna 
Rada today was shocking, including a fire alarm blar- 
ing throughout the reading of the proposed legislation 
and voting process; no Parliamentary hearings, as- 
sessments, legal analysis or discussion of most of the 
laws adopted; Members of Parliament (MPs) raising 
their hands with no accurate counting of the number of 


votes supporting each of the 10 laws adopted and MPs 
voting on behalf of their colleagues. 

“These laws approved today infringe the rights of 
citizens to freedom of assembly, freedom of the media 
and the rule of law. Most troubling is that these laws 
will turn Ukraine into a full-on police state where all 
orders by the Security Service must be obeyed without 
interference. We urge President Yanukovych to uphold 
what little semblance of democracy and civil society 
remains in Ukraine and NOT sign into law what was 
adopted today in complete disregard to the rules and 
regulations of Parliament,” stated Grod. 

Journalists who videotaped the proceedings have up- 
loaded multiple videos evidencing the extent to which 
Parliamentary procedures were disregarded during the 
Verkhovna Rada session, one such video showing rais- 
ing of hands and an immediate tally of the votes in three 
seconds and another video shows a Communist Party 
member voting for herself and her colleague, who is not 
present during the voting, which is illegal. 

“We are shocked at the sweeping repressive meas- 
ures included in the “adopted” legislation that, among 
other measures, impose fees or prison terms for un- 
authorized meetings, criminalize libel and defama- 
tion, simplify the process of stripping MPs of parlia- 
mentary immunity, tighten control over Internet and 
social media communications and force civil society 
organizations to register and be classified as “foreign 
agents” if they accept non-Ukrainian source funding, 
including from the Canadian International Develop- 
ment Agency,” added Grod. 


Backgrounder on Ukrainian Laws 
signed by President Yanukovych 


Among other provisions, the new laws provide for 
the following amendments to Ukrainian legislation: 

» State may take the decision to ban Internet access; 

¢ Criminalization for libel targeting media for criti- 
cizing government officials, up to two years in jail; 

¢ Blocking government buildings, up to five years in 
jail; 

» Up to 15 days arrest for unauthorized installation of 
tents, stages and sound equipment; 

» Up to 10 days arrest for participation in peaceful 
gatherings wearing a mask, helmet or other means of 
covering one’s face; 

¢ Groups of more than 5 cars driving together ге- 
quire permission from the Ministry of Interior Affairs, 
otherwise, the drivers face loss of license and vehicle 
for up to two years; 

«A broad definition of “extremist activities” adopted 
disallows NGOs and churches from engaging in sup- 
port of civil protests. 

« Allowing trial and sentencing in absentia of indi- 
viduals, including prison terms, in cases where the 
person refuses to appear in court and when criminal 
proceedings in absence of such person are pronounced 


possible; 

Blocking access to residential buildings, up to six 
years in jail 

* Gathering and disseminating information about 
Berkut (Ukraine’s special security force), judges or 
their families, up to 2 years in jail; 

« MPs may be stripped of immunity by a simple 
majority vote in Ukraine’s Parliament (the Verkhovna 
Rada) thereby allowing initiation of criminal proceed- 
ings, detention or arrest with such cases no longer 
requiring prior review by the relevant Parliamentary 
Committee; 

» Amnesty from prosecution previously adopted by 
the Verkhovna Rada and granted to peaceful protestors 
who participated in protests since November 21, 2013 
has now been extended to also exempt from punish- 
ment those who committed crimes against protestors, 
including Berkut and other law enforcement officials; 

« NGOs that accept foreign funds must include in 
their title the term “‘civic organizations that fulfills the 
functions of a foreign agent” and face high scrutiny, 
additional tax and regulatory measures. 

Source: Ukrainian Canadian Congress 


- Ukraine is in an increasingly vio- 
lent crisis situation. Canada must 
lead the way and take action. Every 
day that the world watches and does 
nothing is a victory for the Yanuko- 
vych regime. We cannot be idle as 
civilians are disappearing off the 
streets, being shot at and arrested. 

» As a Canadian of Ukrainian des- 
cent, I call for Canada to immedi- 
ately implement visa restrictions 
and individual financial sanctions 
against those responsible for perpe- 
trating the violations of human 
rights and freedoms in Ukraine. 

The UCC is also asking Can- 
adians to sign a petition it is circu- 
lating and have others do so, par- 
ticipate in local rallies and call your 
local media outlets to ask why they 
are not including more coverage of 
the issues in Ukraine and write let- 
ters to the editor. 

On January 18, the UCC issued 
a media release in which it con- 
demned the laws signed by 
Yanukovych, that curb freedom of 
speech, freedom of assembly, the 
tight to legal due process and free- 
dom of association; severely cur- 
tailing civil liberties and political 
rights in Ukraine. 

“The laws implemented are in- 
tended to shut down the Euromai- 
dan protests, which have under- 
scored the determination of the 
Ukrainian people to live in a free, 
just and democratic society. Rather 
than engaging in constructive dia- 
logue with its citizens, the govern- 
ment is silencing these protests 
through repression, censorship, 
and intimidation. 

“The UCC calls for Canada, 
together with its U.S. and European 
allies to immediately implement visa 
restrictions and -individual- finan- 
cial sanctions against those respon- 
sible for perpetrating the violations 
of human rights and freedoms in 
Ukraine,” stated the release. 

“Upon taking office, Ukraine’s 
President swore an oath to uphold 
the Constitution and protect the 
rights and freedoms of the Ukrain- 
ian people. Today, by signing these 
laws, the President has de facto 


turned Ukraine into a police state,” 
said Paul Grod, President of the 
UCC. “These laws were passed in 
violation of Ukraine’s Constitu- 
tion and with egregious contraven- 
tions of Parliamentary procedures. 
President Yanukovych has signaled 
his approval for these authoritarian 
methods, and for the content and 
substance of these laws.” 

“We fear that Ukrainians will face 
violent repression, as these draco- 
nian laws take effect immediately”, 
added Grod. “We are appalled that 
Ukraine’s Parliamentary Chairman 
Volodymyr Rybak would choreo- 
graph this illegitimate vote and al- 
low for violence against opposition 
deputies to take place in the Parlia- 
ment without censure.” 

“The signing of the so-called 
‘Dictatorship Laws’ have trans- 
formed the country overnight into 
a police state that many experts 
have compared to Russia, Belarus 
and North Korea. Equally concern 
is the fact that on the same day the 
‘dictatorship laws’ were signed by 
the President, he fired the Com- 
mander of the Armed Forces, the 
Head of the Presidential Adminis- 
tration, and appointed over 70 new 
judges throughout Ukraine in an ef- 
fort to consolidate control over the 
military and judiciary in addition to 
the legislative branch and the exec- 
utive,” stated the UCC’s release. 

January 22 the violence in Kyiv 
escalated to the point where police 
opened fire on the protestor using 
live ammunition instead of rubber 
bullets for the first time since the 
protests began on November 21 in 
response to Yanukovych’'s decision 
to scrap an association agreement 


De, 7 

Tensions intensified on January 
16 when Ukraine’s parliament il- 
legally passed the laws banning 
protests and freedom of speech 
which were roundly condemned by 
Western democracies. 

More on the specific events of the 
last two weeks inside this issue of 
Ukrainian News. 
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Галина Терещук, Радіо Свобода 
Тиском на Українську греко-католицьку 
церкву та свободу совісті називають 
львівські депутати, громадські діячі та 
релігієзнавці лист Міністерства культу- 
ри. У листі, зокрема, йдеться про мож- 
ливе «порушення перед судом питання 
про припинення діяльності релігійних 
організацій», які ведуть богослужіння на 
майдані Незалежності в Києві. Натомість 
Мінкульт запевняє, що хотів лише на- 
голосити на правильному інформуванні 
міліції, щодо релігійної діяльності. 
Депутати Львівської обради від Народ- 
ного руху України у своїй заяві висловили 
обурення діями посадовця Міністерства 
культури, який використовуючи служ- 
бове становище, перевищив власні по- 
вноваження і чинить тиск за діяльність 
Української греко-католицької церкви. 
Депутат від НРУ Олександр Ганущин 
зазначив Радіо Свобода, що фракція НРУ 
внесе на розгляд чергової сесії проект 
рішення про притягнення до кримінальної 
відповідальності посадової особи. «Бо 
йдеться про розпалювання міжрелігійної 
ворожнечі. Ми розуміємо, що йде повернен- 
ня у сталінські часи», - зазначив депутат. 
Державні структури не розуміють місії 
та обов'язку Церкви, а це свідчить про 
те, що досі в Україні «квазірадянська 
система управління», каже проректор 
Українського католицького університету 
Мирослав Маринович, Бо місія Церкви - 
служити вірним і бути там, де є потреба 
в молитві, та душпастирстві. І якщо для 
"цього блід- бути на Майдані, Церква має 
права відгукнутися на цю потребу. 
Чимало львівських політиків і громадських 
діячів розцінили лист міністерства на адре- 
cy глави УГКЦ як спробу залякати, посіяти 
страх, а також зіштовхнути поміж собою 
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Лист до УГКЦ спричинив обурення серед львів'ян 


вірних католицької та православної церков, 
наголосив секретар Львівської міськради від 
ВО «Свобода» Василь Павлюк. 

«Господь, коли хоче наказати, то забирає 
розум. Ультиматум для Церкви... нехай 
спробують. Вони провокують розкол, 
ця заява є провокацією на громадянську 
війну. Вони не рахуються з мільйонами 
віруючих нашої церкви», - каже секретар 
міськради. 

Останні два десятиліття між державою 
і церквою виробилась модель відносин, 
що базується на принципах невтручан- 
ня, незалежності і максимальної свобо- 
ди для релігійних організацій. Україна, 
за оцінками міжнародних експертів, 
одна з найбільш ліберальних країн 
Європи в сенсі державно-церковних 
відносин. А лист Мінкультури, за сло- 
вами релігієзнавця Андрія Юраша, не 
вкладається в уже усталену схему. Бо є 
наслідком конкретної політичної ситуації 
і має на меті не стільки щось змінити, 
як відображає бачення керівників дер- 
жави ролі церкви щодо процесів, які 
відбуваються у державі. Влада б хотіла, 
щоб Церква дистанціювалась від подій, 
зокрема i від Майдану, наголошує 
релігієзнавець. 

«Ані теоретично, ані фактично не може 
бути реалізована погроза припинення че- 
резсудповноваженьіреєстраціїрелігійних 
організацій, пов'язаних з УГКЦ. Бо саме 
звернення не уточнює, про які організації 
йдеться. Якщо постає питання про погро- 
зу цілій Церкві, то це не відповідає цьо- 
му і творці цього листа не мали на меті 
зупинити функціонування цілої Церкви. 
Насправді, мова йде про фізичних осіб, 
священиків чи монахів, які приїжджали 
до Києва і виявляли свою власну позицію 
і в такій ситуації варто ставити питання, 3 


Лист Мінкульту - це 
і попередження усім конфесіям 
- архієпископ Ісіченко 


Володимир Носков, Радіо Свобода 

Влада хоче розколоти християнську 
спільноту, бо та «виявила безпрецедентну 
солідарність у підтримці Євромайдану», 
— вважає архієпископ Харківський i Пол- 
тавський УАПЦ Ігор Ісіченко. Цим він 
пояснює появу листа Міністерства куль- 
тури до УКГЦ щодо неправомірності 
встановлення намету для богослужіння 
на Євромайдані у Києві. 

Спрямування листа має на меті розко- 
лоти християнську спільноту України, 
яка виявила безпрецедентну солідарність 
у підтримці акцій на Майдані. 

Цей лист було оприлюднено на 
другий день після такої дуже негарної 
демонстрації проти Української греко- 
католицької церкви, яка була проведена 
у Києві представниками політичних кіл 
такого  шовіністично-монархічного  на- 
прямку. Ці заходи разом з брутальною 
риторикою Колесніченка чи харківських 
можновладців працюють на створен- 
ня давнього міфу інкультурованого в 
Україну російськими політтехнологами. 
Йдеться про нібито локально-галицький 
характер протестів, про те, що на Майдані 
є лише греко-католицька церква, про те, 
що винуватцями всіх акцій громадянської 
непокори є лише галичани. Це абсолют- 
но не відповідає дійсності. I я думаю, що 
якраз це спрямування листа формаль- 
но лише проти греко-католицької церк- 
ви має на меті розколоти християнську 
спільноту України, яка виявила безпреце- 
дентну солідарність у підтримці акцій, які 
відбуваються на Майдані. 

- Все ж, це найперше сигнал УГКЦ чи 
всім релігійним конфесіям? 

- Очевидно, що це сигнал для всієї 
української церковної громади, бо лист 
Мінкульту нагадує, що, як це колись 
співалося: «Mb мирнье люди, но наш 
бронепоезд стоит на запасном пути». 
Ставлення до релігійних організацій i 
об'єднань за своїми головними формата- 


ми відповідає законам 1929 року, мовляв, 
шануйтеся, бо ми знову введемо його у 
повному вимірі. 

- Народний депутат радник прези- 
дента Ганна Герман, оцінивши лист 
Міністерства культури як тиск, висловила 
також думку про доцільність відновлення 
Державного комітету з питань релігій. 

Спроби перетворити Україну Ha 
тоталітарну державу так чи інакше ма- 
ють викликати спокуси відновити давні 
сталінські інституції 

— Давайте пригадаємо історію, кому Ha- 
лежала ініціатива створення державної 
Ради у справах Руської православної 
церкви, потім перейменованої на Раду в 
справах церков чи релігій». Це був НКВС 
чи п'яте управління, яке і було трансфор- 
мовано у відповідний комітет при раді 
міністрів СРСР у 42-му чи 43-му, навіть, 
році. 

Очевидно, що спроби  перетвори- 
ти Україну на тоталітарну державу так 
чи інакше мають викликати спокуси 
відновити давні сталінські інституції. 
Держкомрелігії - це атавізм. Українська 
православна автокефальна церква 
виступає за його повне скасування. На 
жаль цього скасування так і не настало. 

Хоча Помаранчева революція зважи- 
лася була спочатку повністю ліквідувати 
Держкомрелігії, але потім цей комітет 
почав, як та «голова Гідри», знову ожи- 
вати під іншими виглядами. Останній 
лист, окрім іншого, свідчить i про 
некомпетентність працівників державної 

інституції, яка діє як спадкоємець 
Держкомрелігії у складі Міністерства 
культури України. 

Я думаю, що варто пригадати давні 
рекомендації правників, які говорили, що 
цілком достатньо, для налагодження нор- 
мальних, конструктивних стосунків дер- 
жави із церквою, мати спеціальний відділ 
для реєстрації статутів при Міністерстві 
юстиції України і цього цілком вистачає. 


точки зору логіки творців цього докумен- 
та, про якісь санкції стосовно конкретних 
осіб, а не Церкви. Тим більше, що наша 
Конституція дозволяє кожній особі ви- 
являти свої переконання, які не несуть 
у собі загрозу насилля i таке інше. Тому, 
очевидно, що ці вільні вияви духовної 
енергії священнослужителів не можуть 
бути регламентовані i заборонені», — го- 
ворить Андрій Юраш. 

Відтак, на думку релігієзнавця, немає 
жодних підстав, щоб УГКЦ турбува- 


лась, що будуть застосовані проти неї 


репресивні заходи з боку держави. 

УГКЦ пережила важкі роки підпілля 3 
1946-го до 1989 року. Духовні особи, а 
серед них і глава УГКЦ патріарх Йосип 
Сліпий, чимало вірян були заслані у конц- 
табори, сотні там і загинули. Провідник 
УГКЦ митрополит Андрей Шептицький 
ніколи не був осторонь важливих подій 
у житті Церкви, українського народу і не 
оминав увагою суспільно-політичні про- 
блеми, якими б складними вони не були, 
зауважила експерт з релігійних питань 
Оксана Гайова. 

«У 1941 році, коли завершилась невда- 
чею чергова спроба створення української 
держави і нашу територію зайняла на- 
цистська влада, митрополит Андрей 
пише окреме послання. Коли прийшов 
новий режим, він сказав, що ми повинні 
коритися кожній владі, бо кожна влада 
від Бога. Але, важливе оте але, митропо- 
лит наголосив, що повинуватись законам 
влади потрібно, але тільки тоді, коли вони 
не суперечать законам Божим. Якщо су- 
перечать, тобто коли не поважать права 


кожної людини зокрема, то й виникають 
такі ситуації, які бачимо сьогодні», — каже 
Оксана Гайова. 

Водночас у Міністерстві культури по- 
яснили Радіо Свобода, що звернулись до 
глави УГКЦ з приводу незаконно встанов- 
леного молитовного намету на майдані 
Незалежності. Оскільки до міністерства 
поскаржились віряни Української 
правовірної греко-католицької церкви - 
офіційно незареєстрованої i невизнаної 
релігійної організації в Україні. А тому 
Мінкультури змушене було відреагувати. 

Невизнана в державі релігійна грома- 
да УПГКЦ базується поблизу Львова. 
Організація підтримує  проросійський 
шлях розвитку України і у новорічно- 
різдвяному привітанні віряни подяку- 
вали президентові Януковичу за те, що 
він не підписав угоду про асоціацію з 
Європейським союзом. [la релігійна 
організація домагається не один рік 
офіційної реєстрації в Україні. 

На лист міністерства до курії УГКЦ зре- 
агував 13 січня ввечері і президент Віктор 
Янукович. «Люди повинні мати право мо- 
литися там, де вони хочуть», наголосив 
президент на офіційному сайті. А також 
він вважає, що потрібно вдосконалити за- 
конодавство в релігійній сфері щодо пра- 
ва вірян молитися в тих місцях, де вони 
забажають. Законодавство має забезпечи- 
ти таку можливість для всіх мирян, неза- 
лежно від їхнього віросповідання. 

Згідно 3 | чинним законодавством, 
необхідний | офіційний | дозвіл Ha 
богослужіння, якщо воно відбувається не у 
спеціально визначеному для цього місці. 


СБУ використовує УПШ'КЦ 
для провокацій в інтересах 


Кремля 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

16 січня, другий день поспіль, офіційні 
ресурси Української греко-католицької 
церкви атакують невідомі хакери. 
Церковні сайти не доступні з вечора 15 
січня. А двома днями раніше глава УГКЦ 
Святослав Шевчук повідомив про лист із 
Міністерства культури, в якому заступ- 
ник міністра Кохан закидає УГКЦ «пору- 
шення вимог законодавства України про 
свободу совісті та релігійні організації» і 
додає, що це «може слугувати підставою 
для порушення перед судом питання 
про припинення діяльності відповідних 
релігійних організацій». Що стоїть за ти- 
ском на УГКЦ? 

Приводом для листа міністерства став 
встановлений на Євромайдані молитовний 
намет, а поскаржились у Мінкультури пред- 
ставники «Української правовірної греко- 
католицької церкви» (УПІГКЦ) - офіційно 
незареєстрованої i невизнаної релігійної 
організації в Україні. Так пояснили появу 
листа у Міністерстві культури. 

Цей лист виник тому, що нині вла- 
да намагається залякати всі категорії 
суспільства, в тому числі і церкву, наголо- 
сив український правозахисник, колишній 
політв'язень Мирослав Маринович. 

«Найвище керівництво, напевно прези- 
дент, сказав: «Ну что там попов зтих нель- 
зя прижать?» А тоді починає працювати 
чиновницька мисля, як же ж виконати 
наказ. Починається творчість відповідно 
до своїх інтелектуальних 1 управлінських 
спроможностей. Прагнення  «попугать 
зтих попов», звичайно, було. Всіх «пу- 
гают», кожну суспільну категорію зараз 
намагаються пасивувати страхом, а чому 
це не зробити щодо церков», - зазначив 
Маринович. 

Влада хоче тримати церкву на гачку, ви- 
даючи дозволи на богослужіння, каже Ми- 
рослав Маринович, бо це улюблена спра- 
ва державних юристів i усіх хабарників 
- тримати на дозвільній системі усіх і вся. 

«З церквою це не вийде, це цілковите 
нерозуміння природи церкви нерозуміння 
самої природи церкви. А тим паче не 


Маринович 


вийде з УГКЦ, бо не повернути минуле 
при всьому бажанні спецслужб. Бо якщо 
сталінському режиму не вдалося упоко- 
рити церкву, то нинішньому не вдасться», 
— каже правозахисник. 

Лист міністерства до УГКЦ принижує 
вірян як громадян України, що лише 
підсилює неповагу людей до діючої 
влади. Релігієзнавець Шор Ожиївський 
зазначає, що тільки тоталітарні держави 
намагаються підпорядкувати собі церкву. 

«Тепер треба вдарити по УГКЦ. 
Керівники держави не є духовними 
людьми, не мають духовного мораль- 
ного стержня, а привести країну до 
економічного розвитку не духовні люди 
не можуть. Люди на Майдані хочуть 
змінювати систему влади, не лише осіб», 
- каже експерт. 

Служба безпеки України  заува- 
жила УГКЦ на Майдані, але рока- 
ми не зауважує, що секта догналітів, 
«Українська правовірна греко-католицька 
церква», яка й поскаржилась на греко- 
католиків | у | міністерство, закликає 
керівника сусідньої держави втрутитися 
військовим шляхом у нинішній суспільно- 
політичний конфлікт, наголосив Миро- 
слав Маринович . 

«Що це, як не порушення закону, на 
який передусім СБУ мала б звернути ува- 
гу? Вона цього не робить саме тому, що 
догналіти - це проект Кремля. І СБУ чу- 
дово використовує цю секту для того, щоб 
робити потрібні Кремлю провокації», — 
говорить правозахисник. 

На лист міністерства до курії УГКЦ 
зреагував одразу ж президент, сказавши, 
що «люди повинні мати право молитися 
там, де вони хочуть». У Верховній Раді 
зареєстровані два законопроекти, від 
представника Партії регіонів та опозиції, 
згідно з якими не буде обмежень щодо 
проведення молитов. 

Міністерство культури надіслало лист 
лише УГКЦ, яка цьогоріч 11 квітня 
відзначатиме 25-річчя виходу церкви з 
підпілля, в якому УГКЦ перебувала з 
1946 до 1989 років. 
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Five killed, at least 300 injured, in police assaults 


Cont. from P. 1 
Yanukovych and went to Independ- 
ence Square, where a crowd of 
more than 20,000 people gathered. 
They renewed their demands for 
an early presidential election and 
prosecution of those responsible 
for violence against protesters. 
“We have two ways — one is to 
stop the bloodshed and hold respon- 
sible all who killed people.and save 
the lives of every person. And we 
have 24 hours for this way. If there 
is no such a way - ГІЇ not live with 
a shame,” said Batkivshchyna Party 
opposition leader Arseniy Yatsen- 
iuk 20,000 people on Independence 
Square. “Tomorrow we'll walk on 
together, even if the bullet (hits) the 
forehead, but fairly and courageous- 
ly. Today we’re defending Maidan. 
Viktor Yanukovych, there are 24 
hours left, make the decision — I’ve 
already made mine.” 

Oleh Tiahnybok, the leader of 
the opposition Svoboda Party, said: 
“The regime has crossed all the pos- 
sible borders and this is the regime 
that we cannot find any comprom- 
ises with. The death of five heroes 
means that Ukraine will never be the 
same and it is different already. All 
the slogans we were discussing were 
based on either this or that, but there 
are no more alternatives any longer - 
the nation must win.” 

“This visit to Bankova didn’t 
" lead to anything,” Tiahnybok said 
of the presidential visit. “I was sit- 
ting there and thinking: It seems 
like they don’t really understand 
what really happens now, they 
don’t want to make any conclu- 
sions, they are beholden to their 
employees more than to their 
country and people. Today we just 


understood that all the next results. 


will be just*thé samé ‘and’ there із 
no sense to talk to those who are 
blind and hate all of us here. That’s 
why we declared People’s Rada of 
Ukraine, we will also collect signa- 
tures to make our authority legit- 
imate. We should all declare once 
and forever: those who died today 


are heroes. And their families will 
never be left without support. We 
should be united otherwise there 
won't be any tomorrow for us” 

Tyahnybok also emphasized the 
importance of being united at all 
times, especially now, when there 
is information that Yanukovych is 
mobilizing the army. “I understand 
that our hearts are breaking apart 
and the desire of vendetta burns us 
from inside. But revenge is the dish 
that should be served cold.” 

Today (the authorities) are going 
to clean up Maidan and we plan to 
do everything so there will be no 
crackdown. I will do everything 
to avoid bloodshed. I know that in 
this very second the president is 
watching this live broadcast. You, 
the president, you know that pre- 
term elections will change the situ- 
ation without blood and we'll do 
everything to achieve that,” Vitali 
Klitschko said. “Also, I want to ad- 
dress police officers — you should 
defend people. I can guarantee pro- 
tection for everyone who will come 
down to the side of people. Don’t 
use guns against peaceful people,” 
he said. “Our key goal is to avoid 
crackdown. There will be more of 
us here tomorrow and we’ll win. 
Glory to Ukraine.” 

Opposition leader and ex-Interior 
Minister Yuriy Lutsenko called 
for the establishment of a people’s 
council chaired by fellow opposition 
leader Klitschko that would serve as 
an alternative government to the one 
in power.. “And we should agree that 
the main topic of negotiations with 
the dictator (Viktor Yanukovych) 
now should be his resignation.” Lut- 
senko also called on all Ukrainians 
to go to Independence Square. “All 
Ло Maidan,” Бе said. 


7 Лппа Bohoslovska, а former presi- | 


“dential ally who left Yanukovych’s 
Party of Regions, told the crowd on 
Maidan that the authorities are “100 
percent doomed. Viktor Fedorovich, 
this is the end,” she said, calling on 
the protesters to persuade Yanuko- 
vych’s allies to leave “Will we lend 


Amnesty condemns 
police shootings 


a hand to all those who leave Party 
of Regions?” she asked the crowd. 
“Yes,” people shouted. 

On the streets, a mood of defi- 
ance on both sides set in, perhaps 
mixed with fear. 

Protesters continued gathering 
tires throughout the day, piling 
them up and setting them on fire 
near the entrance of Kyiv’s Dy- 
namo Stadium оп Hrusheyskoho 
Street, creating a blinding wall 
of black smoke that billowed for 
hours and prevented the warring 
sides from seeing what the other 
was doing. The fires burned into 
the night, fueled by demonstrators 
bringing tires through the night. 
Plumes of black smoke rose high 
above the 15-foot high flames. 

The anti-government demonstra- 
tors also reinforced barricades on In- 
dependence Square — the headquar- 
ters of the protest movement — and 
armed themselves with gas masks, 
shields, sticks, crowbars, hockey 
sticks and steel rods. By late after- 
noon, hundreds of them had resumed 
their positions near the entrance of 
Dynamo Stadium and the burned- 
out police vans they had seized on 
the first day of the confrontation on 
Jan. 19. During the evening, they 
grabbed light boxes, concrete plant- 
ers, advertising billboards and other 
objects to create a secondary barrier 
to slow any future police charge on 
the crowd. 

The protesters also constructed 
a new, smaller catapult to launch 
objects at police, replacing one de- 
stroyed overnight by police. Some 
of protesters also threw rocks and 
Molotov cocktails at police through- 
out the day and others were seen 
trying to attack police guarding the 
Presidential Administration. 


On the other side, Prime. Minister | 


Mykola Azarov pledged to crack 
down on what he called “terrorists.” 

“Terrorists from the ‘Maidan’ 
(Independence Square) seized 


Friends of The 
Ukrainian Village Society 


dozens of people and beat them. I 
am officially stating that these are 
criminals who must answer for 
their action.” 

Azaroy’s Cabinet of Ministers 
passed a number of orders that ef- 
fectively declared a state of emer- 
gency in Kyiy. Police ordered 
shops and businesses close the 
protest center to close by 6 p.m. for 
what appeared to be preparation for 
a crackdown. The orders allowed 
police to close roads and take what- 
ever measures they deem necessary 
to clear the streets of protesters. 

Medical personnel said that five 
people were killed, four from gun- 
shot wounds and a fifth person 
from blunt injuries in a fall while 
escaping a police charge. 

“There have been five people 
killed since 24:00 and around 300 
wounded,” said Oleg Musiy, co- 
ordinator of medical services of 
EuroMaidan told in interview to 
Hromadske Radio he said. 

Musiy said two of the fatal vic- 
tims died because doctors couldn’t 
transport them for medical help 
when the riot police officers were 
dispersing the crowd. One person 
died after a fall, Musiy said. 

Police and prosecutors only of- 


Товариство Приятелів 
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EXECUTIVE DIRECTOR 


The Friends of the Ukrainian Village Society invites applications for the position of Executive 
Director for this non-profit organization. The Historical Village is located approximately fifty 
kilometers east of Edmonton on the Yellowhead Trail (Hwy 16). The village is an award winning 
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(UkrNews)—The use of live ammunition by police in Kyiv would only 
increase what is already a highly volatile situation, Amnesty International 
said on Jan. 22 after five protesters were killed and the government issued 
a statement saying that police may start using live ammunition. 

The death of a man after being brutally beaten by two riot police of- 
ficers is another example of pervasive police impunity in Ukraine, the 
international human rights agency continued in a press release. 

“There must be no impunity for law enforcement officers who resort 
to abusive use of force. We have repeatedly called on the Ukrainian au- 
thorities to bring perpetrators to justice, but today’s unlawful violence by 
the police has led to at least one death. What else needs to happen before 
police officers are held accountable for human rights violations?” said 
Heather McGill, Amnesty International’s Ukraine expert. 

The Ministry of Internal Affairs has denied that it was using live am- 
munition but has threatened to use live rounds following the shootings. 

“The Ukrainian authorities must remember that law enforcement officers 
should use firearms only when strictly unavoidable in order to prevent an 
imminent threat to life or a life-threatening injury,” said Heather McGill. 

“Impunity for law enforcement officers in Ukraine is already a serious 
problem, and the decision to permit the use of live ammunition in this 
context is alarming.” 

The overwhelmingly peaceful demonstrations in Kyiv turned violent 
on Jan. 19 after the government introduced a series of new laws сгітіп- 
alizing protests and severely limiting freedom of assembly, association 
and expression on Friday. The new laws came into effect at midnight 
January 21. 

“The Ukrainian authorities must do all in their power to stop the es- 
calation of violence in Kyiy before more people are killed. If, as they 
say, they are interested in a peaceful resolution of the ongoing political 
crisis in the country they should respect the people’s rights and not seek 
to take away their freedoms through sweeping legislation, crushing of 
peaceful protest and allowing police to use abusive force with impun- 

ity,” said McGill. 


open air museum showcasing Ukrainian settlement in East Central Alberta (1891 — 1930). The 
provincial government has moved historical buildings constructed by Ukrainian Pioneers onto the 
Village site where they are restored and furnished to the 1891 - 1930 period. The buildings are 
staffed by costumed role players who re-enact the cultural routines and historical activities 


associated with that period. 


The Board of Directors is looking for a dynamic leader with business acumen and strengths in 
written and oral communication. Computer skills are essential. The successful candidate will have 
the ability to establish rapport readily with clients, staff, volunteers, sponsors, suppliers, board 
members, the provincial government and elected officials. Having knowledge of the Ukrainian 
culture, writing and oral language skills are a definite asset. Leadership/management experience 
essential and should have a collaborative approach to decision making. The candidate ideally 
should have an undergraduate degree and post graduate work. An equivalent combination of 
knowledge and skills (Business background) may be considered. A summary of the main position 


responsibilities are as follows: 


SOU COR NOOR. GOTO) 


until a suitable candidate is found. 


Applications (Cover letter, resume, a recent evaluation if available, and three references) e- 
mailed to KMMACRAE@aol.com or mailed to Ken MacRae at 14515-66 Ave. NW, Edmonton, 
Alberta, T6H 1Y9. Receipt of application will be acknowledged by email. 

For further information call Ken MacRae at 780-6341167, e-mail KMMACRAE@aol.com or visit 
Village website www. friendsukrainianvillage.com 


Establish mutual beneficial working relationships with provincial government and its staff. 
Preserve the cultural and historical integrity of the site. 
Develop creative revenue streams through projects, sponsors, events, grants, etc. 

Help make the village a destination for tourists from all cultures. 

5, Plan, budget and manage financial and physical resources of the Society. 

Prepare and present financial plans and results to the Board on a monthly basis. 

Develop training, evaluation and reinforcement procedures for staff and volunteers. 
Promote a positive environment for visitors, staff, volunteers, and associates. 

Provide directions in all aspects of leadership/management for the Village. 

10. Ensure government requirements are met in a timely and accurate manner. 

Salary will be commensurate with training and experience. The competition will remain open 


ficially confirmed that two men 
died from gunshot wounds. More- 
over, Kyiv police denied shooting 
any protesters while prosecutors 
merely said they are investigating 
the circumstances of the death. 

But the official denials were con- 
tradicted by eyewitness accounts, 
medical experts, photographs and 
video from the scene. Eyewitness- 
es said police were firing indis- 
criminately with rubber and regular 
bullets into the crowd periodically 
throughout the day, striking an un- 
known number of people. 

Two fatal gunshot victims were 
identified. One 15 Mykhaylo Zhyz+ 
neyskyi of Belarus, Radio Liberty 
reports, citing the Headquarters of 
the National Resistance. The other 
is Serhiy Nihoyan of Armenia, who 
had been living in Dnipropetrovsk 
before he decided to join demon- 
strations as a self-defense guard in 
December. 

A medical worker said that the 
gunshot victims died from wounds 
caused by metal bullets, not rubber 
ones. “I was on the scene when one 
of the victims came in. I saw the 
points of entry and was able to dis- 
cern that the bullets that killed him 
were metal, not rubber bullets.” 
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Canada must shame EU 
into imposing sanctions 


As this issue was heading to press January 23, and violence in Kyiv 
was escalating to the point where police were shooting, Canada appeared 
ready to impose sanctions on Ukrainian President Viktor Yanukovych 
and top Ukrainian officials and oligarchs. 

The Ukrainian Canadian Congress has called for sanctions that would 
include a ban on visa and the freezing of overseas assets. 

The United States on January 22 announced it has imposed sanctions 
on Ukrajnian officials deemed guilty of ordering yiolence against pro-EU 
protesters and said further measures may be taken. 

Although Canada had not taken any action as we went to press, James 
Bezan, MP for Selkirk —Interlake said Foreign Minister John Baird and 
the U.S. were putting pressure on the E.U. to impose such sanctions. 

When asked by Ukrainian News whether Canada was prepared to im- 
pose sanctions unilaterally in order to put further pressure upon the EU, 
Bezan replied: | think that is definitely in the works as well.” 

We welcome such news and hope that this will be done as soon as pos- 
sible. However we wish it had been done much sooner. Had the West 
acted forcefully right from the beginning maybe the killings that have 
started may have been avoided. 

To be honest, Canada’s sanctions will not have much concrete effect on 
Yanukovych and his cronies as few of them travel to Canada nor do they 
have many assets here. 

But Canada’s actions will have a huge symbolic effect and a tremen- 
dous impact on the European Union and that is what matters. 

Ukraine’s corrupt oligarchs love to travel to Europe and they have 
stashed the bulk of the money they have stolen from the people of 
Ukraine in European Banks. They own multi-million dollar properties in 
Europe, the most notable being Rinat Akhmetoyv’s London mansion. 

But the European Union has been reluctant to impose such sanctions. 
Some countries (ironically traditionally neutral Sweden) have come out 
forcefully. But EU powerhouse Germany remains chickenhearted. On 
January 22 — the same day as the killings — that country’s Foreign Minis- 
ter Frank-Walter Steinmeier indicated EU sanctions are unlikely for the 
time being. 

But then our own elected representatives weren't that quick to con- 
sider sanctions either. During the special debate on the crisis in Ukraine 
on December 10, most MPs avoided Ralph Goodale’s direct questions 
about sanctions, speaking instead of engaging Ukraine over the crisis. 
One does not engage a gang of thugs and criminals which is exactly what 
Ukraine's current leaders are. The only things they understand are brute 
force and actions that hit them directly in the pocketbook. Only after 
persistent questioning did some Conservatives, most notably Bezan, re- 
spond supporting sanctions. 

And until recently most politicians who made statements on sanctions 
continued to qualify them by saying we should act in concert with our 
allies, instead of taking the lead 

Well Canada took the lead in 1991 when Prime Minister Brian Mul- 
гопеу became the first Western leader to recognize Ukraine's independ- 
ence. U.S. President George H. W. Bush (he of “Chicken Kiev” fame) did 

not follow suit until two weeks later. Canada also took the lead in 2004 
when Prime Minister Paul Martin sent 500 election observers. Canada 
must again take the lead today and we must take the lead in future when 
the situation calls for action. By imposing sanctions and assets freezes 
now we will not only prod — but shame the EU — into taking the force- 
ful stand that is necessary. Our politicians like to talk about our “special 
relationship” with Ukraine. But that “special relationship” calls not for 
talk, but for action. 
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Yanukovych invites violence 


By Alexander J. Motyl 

(Ukraine's Orange Blues)—It was all quite 
predictable. How could the gangster regime of 
an avaricious sultan not provoke an uprising by 
a population tired of being systematically and 
relentlessly plundered and abused? You don’t have 
to be an expert on revolutions and rebellions to know 
that, at some point, all decent people will say to their 
oppressors: enough is enough. 

The only question now is: Is sporadic violence 
enough for the regime? Disappearances, beatings, 
and even killings have become more common. Will 
the regime now go into full occupation mode and 
employ mass violence against the protestors in Kyiv 
and elsewhere? 

Hired thugs and riot police (in case you’re wondering 
what the difference between the two is, the latter 
wear helmets) are being bused into Kyiv. The troops 
confronting the protesters appear to have developed 
increasingly itchy fingers, firing rubber bullets and 
explosive devices into the crowds. Push appears to be 
coming to shove. 

The risks associated with a violent crackdown are 
extremely high, and the sultan knows that. After all, 
if there’s one thing Viktor Yanukovych understands, 
it’s violence. He grew up in a violent environment; 
he employed violence as a teenage gangster; he was 
both the object and subject of violence in prison; he 
uses well-placed punches to keep his minions in line. 
Indeed, considering his abysmal record as president 
of Ukraine — which essentially ended when he 
willfully, consciously, and voluntarily abandoned that 
position by betraying the people’s trust and opting for 
occupation — violence may be the only thing the man 
understands. 

If all goes according to plan, the riot police will clean 
out the Maidans in Kyiv and other cities quickly and 
efficiently. Heads will be cracked, lives will be lost, 
but let the stupid liberals in the West worry about that. 
Putin will shower the sultan with accolades for having 
resisted Western imperialism. The Regionnaire thugs 
will congratulate one another on a job well done. As 
the people return to servitude, the occupation regime 
will be able to get on with its raison d’étre: plunder. 
All will be well again. 

But what if things do not go according to plan? After 
all, Yanukovych must know that the only person who 
is perfectly predictable and reliable when it comes to 
violence is himself. What if the riot police don’t act 
as quickly and efficiently as he would? What if they 
clean out some Maidans, but not others? What if all 
the heads that need to be cracked and all the lives that 
need to be lost aren’t? And what if the people don’t 
return to servitude? What if they continue to resist— 
some openly, some covertly, some peacefully, and 


some violently? 

Yanukovych knows one thing from the gangster 
world that molded him as a young man: that violence 
works only when it works completely. He must 
therefore know that a violent crackdown has to be 
total and totally successful. Anything short of the 
complete elimination of a rival gang is unacceptable. 
Anything short of the complete elimination of the 
Euro Revolution is equally unacceptable. 

Are the militia, internal troops, and riot police as 
dependable as Yanukovych himself? Will they blink 
when ordered to initiate a bloodbath? Will they shoot 
women? Will they stand fast in the face of determined 
opposition and Molotoy cocktails? Will they be able to 
look their neighbors, their wives, their children, their 
friends in the eye? That’s the problem with being the 
coercive handmaidens of a non-foreign occupation 
regime: you have to both kill people and continue 
to live among the people you're killing. There have 
been reports suggesting that some units have engaged 
the democrats in negotiations about immunity. If so, 
Yanukovych must be cursing the fact that there’s only 
one of him. 

No less worrisome is the possibility of continued 
resistance. Ukraine is a big country and at least two- 
thirds is populated by people who detest the occupation 
regime. Imagine that the crackdown in Kyiv succeeds. 
Is Yanukovych ready for the emergence of small-scale, 
hit-and-run actions in the provinces? If destroying the 
physically compact Maidan in Kyiv is a challenge, 
just imagine how much more difficult it will be to 
put an end to resistance in hundreds or thousands of 
cities, towns, and villages? The sultan does have an 
enormous security apparatus, but will local militia 
men be willing to kill their friends and neighbors? 
And what will local Regionnaires do when they and 
their property become the targets of local resistance 
movements? 

Yanukovych has no good options. Ifhe does nothing, 
the Euro Revolution continues. If he cracks down, 
the Euro Resistance continues. Either way, Ukraine 
becomes ungovernable and his occupation regime 
becomes even more unstable. A smart politician would 
negotiate in good faith. A violence-prone sultan will 
do what comes naturally to him. Yanukovych thinks 
he’s tightening the noose around the opposition. In 
actuality, it’s his head that’s in the rope. 

One more thing, just in case some European 
politicians are reading this blog. If you want to forestall 
a bloodbath or a civil war in a neighboring country, 
you easily can. The Yanukovych criminals all have 
their banking accounts and real-estate assets in your 
countries. Freeze them. Just say no to Regionnaire 
violence. Unless, of course, it’s easier to say yes to 
Regionnaire money. 


UGCC of Canada prays for peace in Ukraine 


Appeal of the Ukrainian Catholic Hierarchy of 
Canada re the political crises in Ukraine 


To the Reverend Clergy, Consecrated Religious, 
Seminarians, Faithful and Friends of the Ukrainian 
Catholic Church in Canada! 


22 January 2014 


Dear Brothers and Sisters in Christ, 

“For peace throughout the world, for the well-being 
of God’s holy churches and for the unity of all, let us 
pray to the Lord.” 

At the start of every Divine Liturgy we pray this 
petition. Its significance has become increasingly 
important in recent days as we witness the worsening 
crises in our ancestral land of Ukraine. On behalf of 
the Ukrainian Catholic Bishops in Canada I address 
these words to our faithful and to all people of good 
will concerned with these ongoing events. 

In first place, we call on everyone to pray for peace 
and an end to violence in Ukraine. For over two 
months our people have been protesting peacefully in 
defense of their political, economic and social future. 
This is their democratic right and no government, 
political party, army or police force can deny them of 
this right, especially through violence. 

Secondly, we pray for the well-being of God’s holy 
churches. After many years of denied legal status and 
underground existence, our Ukrainian Greek Catholic 


Church in Ukraine is again being threatened by the 
ruling authority with loss of status for standing beside 
and praying with her people in the streets of Kyiv. 
Their well-being is our concern. 

Thirdly, we pray for the unity of all people of 
Ukraine. After centuries of subjugation by outside 
powers, in recent years the road to self-determination 
has been opened to Ukraine’s citizens. Our prayers 
and support are needed to encourage them in this 
undertaking, something we in Canada assume without 
question. 


Dearly Beloved in Christ! 

We call for prayers during all Divine Liturgies 
throughout our churches in Canada for the people 
of Ukraine in these turbulent times, including the 
following petition in the litany (ektenia) after the 
Gospel reading: We also pray for the people of 
Ukraine, that with the help of the Holy Spirit, they may 
obtain social peace, political harmony and economic 
stability: Lord, hear us and have mercy. 

May the peace we enjoy in this country, not lessen 
but rather increase our concern for our brothers and 
sisters in our ancestral land, through the prayers of the 
Mother of God and all Ukrainian saints. 


On behalf of the Ukrainian Catholic Bishops in 
Canada I send our Episcopal blessing! 

Most Reverend Lawrence Huculak OSBM, 
Metropolitan 
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UGCC Patriarch calls on Ukrainian) We are all revolutionaries now 
people to stop bloodshed 


(RISU)—Patriarch Sviatoslay Shevchuk of -the 
Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC) appealed 
to the Ukrainian people to desist from violence and 
stop the bloodshed, Jan. 21. 

“With great dismay and sadness we witness the 
events taking place at the moment in Kyiv. In view 
of these exceptional circumstances I would like to 
appeal to all the faithful of the church, the Ukrainian 
people, and to all people of good will. In the name of 
God, stop the bloodshed! Violence was never the way 
to build a free and independent state! Bloodshed will 
never reconcile hearts or bring a positive outcome. 

I appeal to the Ukrainian authorities: Listen to your 
people, hear them, do not use violence against them or 
repressive mechanisms. 

I appeal to political leaders of our country: 
Realize your responsibility for the future of your 
people, the responsibility for the calls and the 


steps that you offer them today. 

I appeal to society, to citizens, members of various 
NGOs, especially the protesters who are standing on 
the Maidan: I beg of you, go back to the peaceful na- 
ture of the protests. Do not let emotions get the better 
of you. Neither fear nor aggression nor anger was ever 
helpful in determining our future. 

I appeal to the Ukrainian judges: Listen to the voice 
of your conscience, remember that there is no justice 
without truth. Ask yourself why people call you “Your 
Honor.” Do not tarnish your honor with unjust decisions. 

I appeal to our episcopate and clergy: Especially 
at a time like this watch over the souls entrusted to 
you. Reach their hearts and minds with your words of 
peace. Proclaim the Gospel of Christ’s peace. 

I call everyone to prayer for peace in our country. 
May the Lord of peace, the Lord who has given us his 
peace be with you all.” 


Society on verge of civil war, Filaret says 


(RISU)—Patriarch Filaret of the Ukrainian Orthodox 
Church-Kyivan Patriarchate (UOC-KP) January 21 pub- 
lished a statement on the current situation in Ukraine 
entitled “Remember Your Personal Responsibility.” 

_ The UOC-KP patriarch called the current crisis the 
worst in the time since Ukraine gained its indepen- 
dence in 1991. 

“Tn two months Ukraine is not close to overcom- 
ing the crisis, but on the contrary the conflict has only 
exacerbated. The first reason for this is the lack of a 
genuine dialogue between the sides of the conflict and 
the lack of concrete steps for the peaceful resolution 
of problems that have arisen. Instead of a dialogue, 
violence is escalating... More people are starting to 
think that methods of peaceful, non-violent resistance 
are ineffective ... Society is on the verge of civil war. 


Therefore, the church urges the president as head of 
state and the opposition to initiate direct, and most im- 
portantly fruitful, negotiations to get out of the crisis,” 
reads the statement by the head of the UOC-KP. 

— The protesters and armed government representa- 
tives, as well as those who give them orders: “Each 
of you will be responsible before God for your words 
and actions, for bloodshed and injury. No one can es- 
cape from this responsibility, no one will be freed!” 

— Viktor Yanukovych: by law and the position that 
you occupy you have the most power and authority in 
the country, so the measure of your accountability is 
the highest. I urge you to choose a blessed peacekeep- 
ing path, not the path of force! 

— To all believers: Pray for Ukraine, for the recon- 
ciliation of the warring sides, for overcoming strife. 


A free Donetsk? 


By Alexander J. Motyl 

(Ukraine’s Orange Blues)—Want more proof of the 
fact that the Yanukovych regime is crumbling? Take a 
look at recent goings-on in his bastion, Donetsk. 

Communists ruled the city with an iron fist for dec- 
ades; then the equally thuggish and equally corrupt 
Regionnaires took over. The Yanukovych Family, 
their cronies, and Ukraine’s richest man — indeed one 
of the world’s richest men — Rinat Akhmetov control 
everything, making sure that the majority of the popu- 
lation reads, hears, and sees only what they want them 
to read, hear, and see and snuffing out opposition by 
means of intimidation, coercion, and violence. 

Think of poor Donetsk as a mafia town that is also a 
company town. Small wonder that, while privately ex- 
pressed criticism is rampant — especially by the city’s 
sizable educated elite — open opposition is minimal. 
To protest publicly could mean sacrificing your ca- 
reer, your family’s life chances, and, possibly, your 
health. With the population cowed, why shouldn’t the 
Regionnaires feel confident? Until now. 

There have been rumblings of discontent in the past, 
but nothing — and I mean absolutely nothing — like 
what’s been going on since the Euro Revolution was 
launched in Kyiv. The people have spoken, and Don- 
etsk will never again be the Regionnaire stronghold it 
used to be. 

At first, it was only a small group of about 20 to 
30 demonstrators who repeatedly assembled at the 
Shevchenko monument in central Donetsk. Then, a 
few weeks ago, several hundred brave protesters— 
young and old, male and female, Russian speakers 
and Ukrainian speakers — carried pro-democracy, 
pro-Europe, and anti- Yanukovych banners in a march 
through downtown. Some intemperate babushkas de- 
nounced them in the manner of white supremacists re- 
acting to 1950s civil rights marchers in the American 
South. Most people just watched. About 20 percent 
applauded, smiled, or flashed victory signs. 

As if so much downright chutzpah weren’t enough, 
the demonstrators went on to produce a New Year’s 
video greeting to Yanukovych, in which they calmly, 
coolly, civilly, and bilingually restated their democrat- 

ic, pro-European aspirations, thanked Yanukovych for 
“uniting the country around one idea,” and encour- 
aged him to make a “heroic decision and resign,” a 
move that “all Ukraine and all its citizens” would 
greet “with applause.” 

For 500 marchers to assemble in Donetsk is the 
equivalent of 50,000 in Lviv or 500,000 in Kyiv. This 
is an earth-shattering development, almost as im- 


portant as the Euro Revolution itself. Think about it: 
Regionnaire hegemony in. Donetsk has been. broken. 
The place will never be the same again. 

Watching the marchers, I couldn’t help but think of 
the three 1965 marches led by Dr. Martin Luther King 
Jr. in Alabama, from Selma to Montgomery. The civil 
rights activists, both black and white, marched into the 
belly of the beast — and emerged triumphant. 

Like the American racists who could respond to 
the marchers only with violence and intimidation, so 
too the Regionnaires and their hired thugs have been 
responding to the democratic activists throughout 
Ukraine with violence and intimidation. But violence 
and intimidation are the weapons of the terrified, of 
the desperate, of the weak. Strong, self-confident, and 
popular rulers know they have nothing to fear from 
dialogue, concessions, and negotiations. 

As a matter of fact, the Donetsk power-holders ap- 
pear to be panicking. And nothing demonstrates that 
better than Akhmetov’s bizarre exchange on Decem- 
ber 31st with picketers and journalists outside his es- 
tate. They had been reporting that he was absent, pre- 
sumably in his luxury apartment in London. And then 
something remarkable happened. Ukraine’s richest 
man actually drove up to them in his own car — with- 
out his guards and wearing a running tracksuit (which 
suggests that he made the move spontaneously) — 
and started haranguing them about “promoting lies.” 
Which lies? That he was in London. (Uh, Rinat, that’s 
usually called a mistake, not a lie.) “Come to me with 
the truth, and I’m with you.” And on and on he went, 
in what can only be termed an intemperate rant, with- 
out permitting any comments from the people with 
whom he claimed to want a conversation. 

The most striking thing about the performance was 
that Akhmetoy had so visibly lost his cool. He was agi- 
tated and rambled on in an embarrassingly defensive 
manner. And if it’s true, as I suggested above, that he 
interrupted whatever he was doing to confront the pick- 
eters and journalists, then he must have been agitated in- 
deed. After all, it’s not normally the case that а multibil- 
lionaire feels impelled to defend himself before a hand- 
ful of the hoi polloi. Clearly, Akhmetov feels threatened 
by the Euro Revolution. Just as clearly, he knows that 
handful represents the coming Euro Revolution in Don- 
etsk. Akhmetov, the ultimate survivor, knows the wind is 
blowing in a different direction. 

He’s right. Donetsk is changing. Donetsk is becom- 
ing free. And a free Donetsk, maybe even more than a 
free Ukraine, spells the end for the Yanukovych mafia 
regime. 


By Taras Kuzio 

(CIUS Current Affairs in Ukraine)—As we enter 2014, history has come 
full circle. The election of Viktor Yanukovych four years ago should be ге- 
membered in the same manner as the coming fo power of Volodymyr Sh- 
cherbytsky in 1972 and remaining in office for the next 18 years. 

It is now the task of contemporary democrats to ensure Yanukovych 
and ‘The Family’ does not stay in power as long as did his nemesis Sh- 
cherbytsky. The task of all revolutionaries is to use every means short of 
violence to ensure the regime falls by the end of this year. 

Yanukovych, in a manner similar to Shcherbytsky, has stolen the three 
advances that Ukrainians received when their country became an in- 
dependent state — an imperfect democracy, an ethnic Ukrainian (as op- 
posed to Sovietophile and Russophile) national identity and a foreign 
policy which even under President Leonid Kuchma was described as ‘in- 
tegration with Europe, cooperation with the CIS.’ 

Yanukovych, a twice convicted felon who presided over and financially 
gained from prykhvatizatsiya, mass criminality and rise of a class of rapa- 
cious oligarchs, is no stranger to theft and his presidency has the hallmarks 
of a medieval foreign occupation army pillaging and asset stripping the 
country with total neglect for the population. Yaroslav Hrytsak described it 
as the equivalent of a terrorist group that had taken over an airplane. 

Not only is his background a guide to Yanukovych’s past and future ac- 
tions, such as in the massive use of violence and drawing on vigilante sports- 
men-skinheads, but also the manner in which post-Soviet Ukraine’s elites 
emerged. While Yanukovych is ideologically akin to Shcherbytsky, at the 
same time he is quite different as the Communist Party leader did not wear 
$750,000 watches (as does Rinat Akhmetov), was not allied to corrupt rul-, 
ing elites, and did not have billions stashed away in offshore zones. 

Ukraine’s post-Soviet elites have emerged from two different sources. 

The first, very prominent in the 1990s, emerged from the democratic 
platform of the Communist Party and Komsomol, which created liberal) 
centrist political parties, senior Soviet nomenklatura (such as Leonid 
Kravchuk and Kuchma), and national democrats who grew out of Soviet 
era dissident groups. These three groups were patriotic, cooperated with 
one another, and were hostile to the Communist Party of Ukraine (KPU) 
and Crimean Russian nationalists. 

The second group emerged in regions such as the Crimea, Donetsk and 
Odesa, where violence was most rampant in the 1990s and where anexus 
of criminal groups, ex-Soviet red directors, new businessmen, and dor- 
rupt security force officers forged alliances. Their regionai base in the 
culturally most Soviet regions of Ukraine permitted them to integrate 
pan-Slavists into the Party of Regions and also cooperate with the KPU 
and Crimean Russian nationalists. 

The Party of Regions was launched in 2000-01 after a three year ‘stabil- 
ization’ under Donetsk governor Yanukovych who was lobbied by Akh- 
metoy. Donetsk agreed to not challenge Kyiv with separatism (as it had 
in 1993-1994) and to not challenge Kuchma politically (which Yevhen 
Shcherban had planned to do through Volodymyr Shcherban and Yevhen 
Marchuk) in returh’ for Kyiv grantiiic- Donetsk’ de facto-autonbrily: 5 09 

During the stabilization, over 30 membets of the Kushnir orednized crime 
gang, blamed for being behind the murder of crime boss Akhat Bragin in 
1995, were murdered or imprisoned, according to former Police Chief Yuriy 
Lutsenko, by crime boss Givi Nemsadze acting on the orders of local lead- 
ers. Outstanding criminal charges against Nemsadze, who Lutsenko impli- 
cated in nearly 60 murders, were dropped by First Deputy Prosecutor Renat 
Kuzmin in 2010 when Yanukovych came to power. 

The neo-Soviet, pro-Russian and thuggish policies of President Yanuko- 
vych are therefore natural components of the regime. 

The response of Ukrainian patriots should be one of declaring “we are 
all now revolutionaries” in six areas in opposition! to’a regime’ that ‘has 
stolen everything gained since 1991 and which continues to treat Ukraine 
and its people with total disrespect and contempt. 

First, it is wrong to assume there are good and bad oligarchs until they 
begin to distance themselves from the regime which thus far they have 
not. It is naive to believe that Akhmetoy will break with Yanukovych as 
not only has he (together with Dmytro Firtash and ‘The Family’) gained 
the most since 2010 but more importantly Yanukovych and Akhmetoy 
have been close allies since the mid-1990s. The Maydan and opposition 
should reach out to oligarchs with a warning that this time (unlike after 
the Orange Revolution) “bandits” will go to jail. 

Second, opposition leaders should begin to listen to Ukrainian citizens 
and in doing so earn their respect. The Euro-Maydan was created by cit- 
izens who, because of the failed Viktor Yushchenko presidency, do not 
trust Ukrainian politicians to fulfil their promises. 

Third, the Euro-Maydan needs to not only call for a united presidential 
candidate, it also needs to draw up a single program of action divided 
into what should be undertaken in 2014 and what should be implemented 
after the opposition comes to power. Ukrainian and foreign intellectuals 
should work towards drawing up such a program and policies such as 
those proposed by this author. A Council of Foreign Advisers based upon 
a George Washington University working group of Western experts on 
Ukraine has offered to assist in this process. 

Fourth, in the light of the regime not respecting democratic rights and 
not holding free elections opposition deputies should resign from parlia- 
ment and force new elections. 

Fifth, the Maydan and opposition should demand that the EU no longer 
support corruption and abuse of office in Ukraine by accepting billions 
of capital exported to their members and offshore zones each year. It is 
intolerable that Ukrainian elites deny European integration to their own 
citizens while enjoying Europe themselves. 

Sixth, the Maydan and opposition need to reach out to officers in the se- 
curity forces and military as in 2004 when some police, military and SBU 
officers cooperated with the opposition or remained neutral. This is impera- 
tive in the light of the greater threat of violence (and with this a break up 
of Ukraine) associated with the determination of Yanukovych and ‘The 
Family’ to take every step to stay in power after the 2015 elections. 

Taras Kuzio is a Research Associate at the Centre for Political and 
Regional Studies, Canadian Institute of Ukrainian Studies, University of 
Alberta. 
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PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Heritage Book Project Committee. Left To Right: Harvey Diduch, Josephine Hrynchyshyn, Gordon Buzinsky, 
Dr. Eugene Ewanyshyn, Ferne Putnam, Lawrence Pshyk (Chair), Marilyn Scott (Writer), Mary Anne Pshyk, 
Alice Mucha, Betty Lou Bayduza, Betty Boychuk, Eugene Kozak 


St. Nicholas Mandolin Ensemble 
launches commemorative book 


PHOTO — DOYLE MARKO 
Former ensemble member Slavko Kolomijchuk, who is suffering from a 
brain tumor, was able to make it down for the launch and his pictured 
here with Mary Anne and Lawrence Pshyk. In the book he is quoted as 
saying: “The ensemble is special... the people and the environment. They 
welcomed me and were very supportive when I needed it.” 


hes cho каріння, ніщо, ніде, не змажить цбієни 


LightOnTheDarkness 


Bigbiqaume нас 


Французьке ім'я - 
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No charge wireless high speed internet access 
Complimentary 


By Marco Levytsky 

The St. Nicholas Mandolin Ensemble launched its 
commemorative book “Mandolin Mosaic: Roots... Sto- 
ties... Songs” to a standing-room audience of over 300 
at St. Nicholas Ukrainian Catholic Parish Hall, Jan. 12. 

The handsome full-colour glossy, hardcover volume 
contains a brief history and many anecdotes of the life 
style of the early Ukrainian settlers to Canada, infor- 
mation about the mandolin instrument, the story of 
the ensemble from its beginnings to the present and 
over 40 Ukrainian folk songs with lyrics and CD’s. 

It is distributed free of charge. 

“Our vision and goal was to make this book avail- 
able to many, for as little or at no cost,” explained 
Lawrence Pshyk, Ensemble Director and Chair of the 
Book Committee. 

“Thanks to the opportunity afforded by the gaming 
commission and a huge effort on the part of many who 
have given of their time, we can provide this book at 
no cost to many interested people in the community. 

“Tt is our hope that this book will provide the read- 
ers of today and of future generations a small glimpse 
into the history or roots of the early Ukrainian pio- 
neers, reflect on the significance of the many mando- 
lin orchestras and to enjoy the music and songs on the 
four CD’s included with the book,” he added. 

Founded by Father Nicholas Diadio, Pastor of St. 
Nicholas, in 1980 the ensemble started with only three 
members, all of whom had to learn how to play the 
mandolin, but soon grew in numbers. Their first pub- 
lic performance was in 1981. As the ensemble grew 
it began to appear at a broader variety of functions 
including nursing home, hospitals, banquets, dinners, 
conventions and even events for other ethnic groups. 

“Tt is doubtful that the St. Nicholas Mandolin En- 
semble would have even existed without the leader- 
ship and musical abilities of Father Nicholas Diadio, 
the beloved parish priest. While many people have 
dedicated countless hours to keep the ensemble moy- 
ing for three decades, Father Diadio was the guiding 
light that sent the ensemble down to road to success 
since its inception in 1980. His legacy endures long 
after his death,” wrote J. Marylyn Scott, author of the 
book in the chapter on its founder. 

Following Fr. Diadio’s death in 1995 the ensemble 
went through a interim period with three trial conduc- 
tions including Dr. Victor Bayrock, Michael Swystun 


and Dr. Emest Kanasewich before Pshyk took over 
the post permanently in 1996. 

Performances increased and the ensemble issued its 
first CD in 1998. Currently it has 35 members. 

The book project was first proposed in 2007. As Eu- 
gene Ewanyshyn, Past-President of St. Nicholas Man- 
dolin Ensemble Society, explained, this Society was 
incorporated in 2007 to preserve Ukrainian music and 
culture, to pass down its rich traditions to future gen- 
erations. Dr. Glynnis Hood became the first president 
and the society proceeded to fundraise. 

In order to qualify for Shevchenko Foundation 
grants it needed a sponsor with a registered charity 
number at which point the Dnipro Ukrainian Choir, 
then under the leadership of Luba Feduschak stepped 
in. The society was then able to provide charitable re- 
ceipts to donors and started a campaign in the wider 
community to accept donations from individuals and 
organizations to support the Heritage Book Project. 

One of the first organizations to come forward 
was the Ukraine Millennium Foundation., then St. 
Basil’s Men’s Club, the Ukrainian Catholic Ladies 
League of St. Basil’s Parish, Father Hannis Council 
of the Knights of Columbus and the Alberta Ukrai- 
nian Commemorative Society. Tlici they decided to 
hire professionals. Marilyn Scott became the writer, 
and Mike Sadava, editor. Subsequently, Doyle Mar- 
ko, photographer, Neil Sawers, copy editor, and Dean 
Pickup, book design specialist, joined the team. 

Scott described the project as "а wonderful collab- 
orative process”, while current Society President Gor- 
don Budzinsky said the book was written “to sustain 
our Ukrainian heritage, to remember the pioneers of 
this great land and it’s a source of sing-a-long music 
which we want to share with as many people as pos- 
sible.” 

Several numbers were also performed during the 
afternoon, which was MC-ed by Mary Anne Pshyk, 
who noted that future plans are for the group to visit 
and perform in various rural communities “to present 
a concert or our production—Strings Through Strug- 
gles and Success.” 

“We are currently arranging to go to St. Paul, Smoky 
Lake, Athabasca and towns closer to Edmonton. Here 
in Edmonton, we will still be performing for seniors, 
nursing homes, malls and schools and other venues,” 
she added. 


Yanukovych calls special session of parliament 


(RFE/RL)—The European Union is sending at least 
one top official to Ukraine as the political crisis in the 
country escalates. 

The diplomatic mission comes January 23 with the 
tense standoff in the capital, Kyiv, continuing and ur- 
gent manoeuvring to quell the violence. 

Ukrainian President Viktor Yanukovych has met 
with the speaker of parliament and requested an emer- 
gency parliamentary session next week to discuss the 
crisis. 

Parliament speaker Volodymyr Rybak said that ses- 
sion could consider the opposition’s call for the dis- 
missal of the government. 

EU Commission spokesman Olivier Bailly says 
Enlargement Commissioner Stefan Fuele will travel 
to Kyiv on January 24. Bailly added that, follow- 
ing Fuele’s talks with Ukrainian officials, the EU’s 
foreign policy chief, Catherine Ashton, might visit 


Ukraine the following week. 

Bailly also said that during a telephone conversa- 
tion on the morning of January 23, Yanukovych gave 
assurances to European Commission President Jose 
Manuel Barroso that he does not plan to impose a 
state of emergency. 

During the call, Barroso once again expressed his 
deep concern about the escalation of violence and 
warned of possible consequences for the bloc’s rela- 
tions with Ukraine if the crisis is not resolved. 

The announcement came as the Ukrainian oppos- 
ition threatened that antigovernment protesters would 
go “on the offensive” unless the president called early 
elections. 

The three main opposition leaders called on their 
supporters to refrain from violence until their 24-hour 
ultimatum to Yanukovych expired on the evening of 
January 23. 
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Clara’s Dream even 
better this year 


By Cheryl Balay 

Clara’s Dream, a Ukrainian Folk Ballet based on the “Nutcracker”, 
returned to the Northern Alberta Jubilee Auditorium in Edmonton on 
January 10 and 11. Featuring Shumka, Virsky and Kyiv Ballet, this 
stunning production was even better than when it premiered last year. 

For those able to attend Dr. Andriy Nahachewsky’s presentation in the 
Kaasa Gallery prior to the show, the insight was appreciated. He spoke of 
the many Nutcracker ballets that have been choreographed, from the first 
one in 1892 (where Pyotr II’yich Tchaikovsky’s commissioned music 
proved more popular than Marius Petipa’s dance), through 1919, to the 
1930s and until 1944 when it crossed the ocean to San Francisco. The 
New York City Ballet’s opulent rendition in 1954 was so captivating that 
it then truly became a staple in the library of ballets. Rudolf Nureyev 
performed as the Nutcracker Prince in 1967 and Mikhail Baryshnikov 
did in 1976. The popularity of the story and of the music has inspired 
countless choreographers to make the ballet their own. Viktor Lytvynov 
and John Pichlyk have put their indelible stamps on it now and this 
collaborative version is one to be treasured. 

Musical Director Yuri Shevchenko exquisitely wove Ukrainian 
carolling into the score and incorporated his symphonic version of 
Mykola Leontovich’s Schedryk into the ballet. 

The libretto itself is well known in ballet circles. It comes from the 
German writer E.T.A. Hoffman’s story. The first act takes place in the 
real world with an ornate Christmas Eve celebration for young Clara 
and her family, including her mysterious godfather and magician, Dr. 
Drosselmeir, who gifts Clara a rag doll in the character of a soldier. At 
midnight, the Christmas tree grows exponentially taller, or rather, Clara 
shrinks down to the size of some menacing mice. The rag doll, ergo 
the Nutcracker soldier, comes to life! With Clara’s help the mice are 
defeated, and the Nutcracker is transformed into a handsome Prince. The 
second act takes place in the fantasy world of the Prince’s castle with a 
parade of exotic acts entertaining the romantic young couple before-their 
return to reality. 

Special effects such as the lighted falling snowflakes are magical. 
The costumes are marvellous throughout, with a nod to the clever mice 
hat-heads and the delicate and delightful blue and white Ukrainian 
costumes that opened the second half as Carol of the Bells was played. 
Shevchenko’s score is gorgeous there, both light and inspiring, with 
flowing lines which were choreographed superbly. The lifted embrace of 
the couple was carried out with deceptive ease. 

It was definitely a Shumka crowd in the house. Applause erupted 
the moment the Hopak started. All the paired solos in the Hopak were 
precisely synchronized. The turns and leaps brought forth spontaneous 
applause that frequently competed with the volume of the recorded 
music. 

The pas de deux showed the gymnastic and acrobatic prowess of 
Canada’s Jeffrey Mortensen as the amazing Prince. His down-to earth 
proud character made an excellent foil to Ukraine’s Tetiana Tsygankova, 
who appeared even more ethereal as the beautiful Clara as she changed 
from child to coming-of-age-young-lady right before our eyes. Other 
audience dance favourites were the first doll dance in Act I, and the 
Arabian rendition in Act II. 

Shumka’s choice to use the Nutcracker platform is a profound success 
where they seamlessly marry ballet and Ukrainian folk stage-dance. 
Shumka performing with artists from Virsky and Kyiv Ballet is a 
breathtaking combination. 

From the stunning sets at the opening curtain to the final bow and 
appeal to the audience to support worthy causes, the audience was 
abuzz with this delightful way to celebrate Ukrainian festive spirit. In 
a way, it felt like we were part of that ballroom scene as we visited in 
the grand lobby under the chandeliers at intermission, dressed in our 
finery and nodding hello to so many friends and neighbours. If you 
haven’t seen Clara’s Dream yet, what are you waiting for? Make it part 
of your family’s Ukrainian Christmas and New Year’s plans for next 
year. Pleasant dreams! 


pie te й 
PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 
Top to bottom: Clara is lifted by members of Shumka, while the Prince 
salutes her; The Prince takes Clara off to his kingdom at the conclusion 
of the first act; Clara bids goodbye to the Prince. 
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UN rights commissioner —_ кою De зай 


condemns new Ukrainian laws 


(RFE/RL)—The United Nations high commissioner for human rights, 
Navi Pillay, has called on Ukrainian authorities to suspend implementa- 
tion of new laws imposing strict conditions on the ability of antigovern- 
ment demonstrators to hold protests. 


A Fusion of Ukrainian Dance 


The statement also described as “very worrying” the past several days 
of clashes in Kyiv between protesters and security forces. 

The new measures, approved Jan. 16, significantly increase fines and 
impose jail terms for Ukrainians found guilty of unauthorized street pro- 
tests. 


In a written statement, Pillay described the package of measures as fall- Sunday, February 9, 2014 - 2:30 p.m. 
ing short of international human rights standards. - нин у? ary, Alberta 

Pillay said she is “particularly concerned by the potential that these Southern Alberta Jubilee a, Ce 
laws have to curtail the right to freedom of expression and freedom of Tickets are available at all Ficketmaster outlets - www.ticketmaster.ca 
assembly, the right to information, [and] the right of civil society to work Or by phone: 1-855-985-5000 
freely.” ч 
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She cites concerns over a recent law forcing NGOs that receive inter- CaS ag туз ті 

national funding to register as “foreign agents.” 7 ТАУВІАЛ а gE пе 
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Історично-богословські праці 
Шептицького побачили світ 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

У Львові опубліковані історично-богословські праці митрополита 
Андрея Шептицького, які раніше не видавалися. Ці твори увійшли у 
четвертий том «Пастирських послань митрополита Шептицького», 
який щойно вийшов і завершує проект видання пастирських праць 
митрополита. 

У трьох попередніх збірниках опубліковані всі декретові послан- 
ня Андрея Шептицького, відколи він став предстоятелем УГКЦ -17 
січня 1901 року. У четвертий том увійшли вже спільні пастирські по- 
слання митрополита Андрея Шептицького та єпископату у період з 
1905 до 1944 років, які були видані у важливий час у житті Церкви та 
українського народу, а ще оцінювали складні церковні та історично- 
суспільні події. 

Зокрема, у збірник увійшло послання з приводу початку Першої 
Світової війни. Послання 1933 року з приводу Голодомору у Великій 
Україні, у якому митрополит закликав вірних допомогти потре- 
буючим і сам активно допомагав, а також закликав світ вплинути 
на більшовицьку владу, щоб припинити цю трагедію. У збірнику 
і спільне послання з приводу виборів у парламент, де митропо- 
лит закликає вірних уважно обирати, зважати на християнський 
світогляд обранців, бо мрією Андрея Шептицького була українська 
держава, наділена християнською душею. Також опубліковане i по- 
слання 1938 року з приводу хрещення Руси-України, де подається 
історичка довідка про хрещення, чим ця подія була, є і повинна бути 
для християнина. 

У другій частині четверного тому опубліковані історично- 
богословські праці митрополита Андрея Шептицького, які збере- 
глись в історичному архіві у Львові. На даний момент виявлено 
вісімдесят одну, але їх може бути набагато більше. Це ті документи, 
які раніше не видавались. Серед них катехизм, написаний митропо- 
литом Шептицьким з 1902 до 1904 років, духовні вправи - наука для 
священиків (документи 1913, 1935 1939 років). Досі незнаними для 
загалу є трації Шептицького «Догматичні основи моральності», про 
Апостола Якова, «З викладів про аскетику Апостола Павла», «Розмо- 
ви Христа з Никодимом», робота з історії філософії. Увійшла у чет- 
вертий том і розлога передмова митрополита Андрея Шептицького 
до аскетичних творів Василія Великого. До слова, вперше аскетичні 
твори Святого з грецької на українську мову переклав саме митропо- 
лит Шептицький. 

Найвагоміша і найбільша праця, яка увійшла у четвертий том, 
біографічний нарис Андрея Шептицького про митрополита Києво- 
Галицької митрополії, предстоятеля УГКЦ Йосифа Веніамина 
Рутського (1574-1637pp.), який розбудовував Святотроїцький мона- 
стир, дбав про розвиток чернецтва, реформував чин василіян УГКЦ, 
працював над реорганізацією церкви і освіти за західними зразками. 

Біографічний нарис про Йосифа Рутського Андрей Шептиць- 
кий почав писати у 1938 році, після чого мав намір розпоча- 
ти беатифікаційний процес митрополита, Праця, а це понад 200 
сторінок, залишилась у машинописному варіанті, розповіла упо- 
рядник збірника «Пастирських послань», працівник Центрального 
Державного історичного архіву у Львові Оксана Гайова. 

«Це був 1938-1939 роки, чергова окупаційна система, Праця ніколи 
не виходила, вона чудом збереглась у машинописному розсипі. Ми- 
трополит у 1939 році встиг створити у Львові інститут церковного 
з'єдинення імені митрополита Рутського. Хоч багато років пройшло, 
але працю вдалося довести до завершеного вигляду. Перш ніж напи- 
сати про Рутського митрополит Шептицький зробив велику пошу- 
кову роботу, щоб вишукати документи до історії нашої церкви XVII 
століття. Він переклав дуже багато документів з грецької, латини, 
старої польської, італійської мов », - наголосила Гайова. 

Четвертий том пастирських послань вийшов за фінансової 
підтримки автора проекту духовної спадщини митрополита Шеп- 
тицького, єпископа УГКЦ Михаїла Гринчишина (помер 12 листо- 
пада 2012р.), який посвятив своє життя справі беатифікації Андрея 
Шептицького. 

В інтерв'ю Радіо Свобода у 2011 році про роботу над четвертим 
томом владика Михаїл Гринчишин наголосив, що предстоятель 
УГКЦ Йосиф Рутський - один із найвизначніших діячів церкви за 
всю її історію, але донині через недостатність архівних джерел його 
діяльність належно не висвітлена науковцями. 

«Цей період в історії церкви XVII-XVIII століття недосліджений 
і неопрацьований. Берестейська Унія 1596 року була проголошена, 
але почались великі труднощі і проблеми, тривало напруження, і це 
завершилось тим, що у 1623 році замордували архиєпископа Свято- 
го Йосафата Кунцевича. Йосафат Кунцевич i Йосиф Рутський разом 
вчились, були ровесниками, багато працювали над реформуванням 
церкви, рятували її та монастирі. Це був тяжкий і сумний період в 
історії церкви. Про Йосафата Кунцевича було написано дві праці, а 
про Рутського — жодної. Митрополит Андрей Шептицький взявся за 
роботу, бо з великою пошаною ставився до Рутського», - сказав тоді 
єпископ Михаїл Гринчишин. 

Праці митрополита Андрея Шептицького, які увійшли у четвертий 
том, допоможуть науковцям у вивченні історії церкви та її визначних 
постатей. А робота про митрополита Рутського — це ще й безцінна 
джерельна база з історії церкви. 

У серії «Пастирські послання митрополита Андрея Шептицького, 
у чотирьох томах, на сьогодні видані 212 послань Андрея Шептиць- 


кого, його 81 історично-богословська праця і 30 спільних послань з 
єпископатом. 
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Євгенія Тимошенко: дії української влади 
можуть «отруїти демократичний світ» 


Мар'яна Драч, Радіо Свобода 

Євгенія Тимошенко вважає, що точкові санкції 
Заходу щодо українських можновладців є реаль- 
ною перспективою, чого представники влади, 
за її оцінкою, найбільше сьогодні бояться. Про 
це дочка ув'язненого екс-прем'єра України ска- 
зала в інтерв'ю Радіо Свобода. При цьому вона 
називає важливими кроками для визначення, 30- 
крема, американської політики щодо України i 
заплановані на середу слухання у комітеті з за- 
кордонних справ Сенату США про Україну, і 
збір підписів під петицією на сайті Білого дому 
з вимогою звільнення її матері. Спершу Євгенія 
відповіла на запитання Радіо Свобода про стан 
здоров'я Юлії Тимошенко. 

-Станздоров'я мами не покращується. Протягом 
останніх півроку воно лише погіршувалося. Після 
того, як лікарі з клініки «Шаріте» і наші професо- 
ри сказали, що їй потрібна операція на хребті, щоб 
перемогти біль і щоб вона змогла ходити, звичай- 
но, минуло багато часу після їхніх рекомендацій. 
І ми дуже турбуємося, що вона взагалі не зможе 
вийти з цього стану. Вона поки не може ходити, 
при пересуванні у неї виникає біль, і це вже пере- 
йшло в хронічний стан, i ми не знаємо, як з нього 
вийти. Все посилюється і психологічним тиском. 
Вона лише приймає ліки проти болю вже майже 
два роки з гаком. Ми не знаємо, як це вплинуло 
на її організм. У зв'язку з трьома голодуваннями, 
через які вона пройшла, організм також сильно 
послабився. Невідомо, скільки часу її організм 
може витримати все це фізично, але зараз вона 
перебуває в досить поганому стані. 

- А коли Ви її бачили востаннє? 

— Це було минулого тижня, Морально, звичайно, 
вона в доброму стані, вона дуже турбується про 
Майдан, про вихід з цієї політичної кризи. Вона 
все проживає так, ніби перебуває прямо там разом 
з усіма. Але через те, що вона не може бути разом 
з ними насправді, або навіть спілкуватися, вона 
лише односторонньо чує, отримує інформацію, 
може лише зрідка передавати свою інформацію, 
все це дуже тисне на неї. Так чи інакше, ми усі 
тримаємося, вона тримається. Ми стараємося 
щодня боротися за її звільнення, за її політичну 
реабілітацію, 1 найголовніше - за медичну допо- 
могу, яку їй можуть надати в Німеччині. 

- Ви їздили днями до Німеччини, зустрічалися з 
німецькими політиками. Як зараз виглядають пер- 
спективи того, що Юлія Тимошенко може опинитися 
в Німеччині на лікуванні? Виглядає, що це питання 
вже менше обговорюють, Чи можливі тут зрушення? 

- (Коли приїздять європейські парламентарі 
до нас у Київ на Майдан, а також представники 
американської влади, сенатори, представники Держ- 
депу, ми завжди чуємо на Майдані, і у розмовах з 
нами, що вони згадують маму, вони ведуть це питан- 
ня як один із пріоритетів у проблемах, які повинні 
вирішитися найближчим часом. I вони закликають 
до цього владу України. Те, що мене недавно за- 
просили для виступу на з'їзд партії «Християнсько- 
демократичний союз», вони запросили мене з ме- 
тою, щоб почути про мамин стан, про політичну 
кризу в Україні загалом, деталі. Їхній з'їзд схвалив 
резолюцію, де першою та головною політичною ви- 
могою було звільнення мами з в'язниці. Ще одним 
пунктом було засудження тиску Росії на Україну 
у зв'язку з відмовою про підписання асоціації з 
ЄС, а також мова йшла про введення санкцій у ви- 
падку, якщо насилля буде продовжуватися. Воно 
продовжується, тому вони, звичайно, серйозно роз- 
глядають і це питання також. 

- Чи Вам відома реакція мами на ситуацію з 
екс-міністром внутрішніх справ Юрієм Луценком, 
який госпіталізований після конфлікту з міліцією? 

- Поки не знаю, але я впевнена, що вона сприйня- 
ла це як шок, як усі ми. Звичайно, і ми про це гово- 
римо всюди, і про це знають у світі. Те, що сталося 
з Тетяною Чорновол, це просто неприйнятно ніким, 
це насилля, яке очевидне, і його не можливо прийня- 
ти і вибачити. На це повинна бути чітка відповідь 
і категорична. Думаю, що останній напад на Юрія 
Віталійовича (Луценка) і послужить поштовхом 
щодо введення санкцій, які, я впевнена, прийдуть 
для людей, які несуть за це відповідальність. 

- Санкції не виключають у США, і 15 січня 
комітет із закордонних справ Сенату США 
буде розглядати українське питання. Які у Вас 
очікування від цього засідання? 

- Думаю, що найбільш рішучі очікування в нас. 
Зараз демократичний світ вже по-іншому дивить- 
ся на українську владу, на те, як вона, використо- 
вуючи насилля та всі доступні для них методи 
силові, незаконні, намагається зупинити процес 
мирного протесту в Україні. I, звичайно ж, це 
засуджується в усіх країнах демократичного світу, 
і ми про це чули і знаємо це. Наступним кроком 


повинні бути дії. Вперше за весь період Януковича 
при владі і наших постійних розмов і попереджень 
про те, що Янукович будує диктатуру в Україні, 
вперше ми чуємо заяви про санкції. I я думаю, 
що політики, дипломати і лідери демократичного 
світу не говорили б просто про санкції, якби вони 
не підтвердили це якимись кроками. Ми, зви- 
чайно ж, закликаємо якраз ввести санкції, може, 
не проти України, а якраз в першу чергу проти 
тих людей, які відповідальні за напад на мирних 
протестувальників, на активістів, на журналістів. 

— Зараз на сайті Білого дому триває збір підписів 
під петицією за звільнення Юлії Тимошенко. Чи Ви 
думаєте, що це може бути дієвим інструментом для 
зміни американської політики щодо української 
влади? 

- Дуже багато людей вже підтримали петицію про 
звільнення мами. Ця петиція була опублікована 20 
грудня після звільнення в Росії Ходорковського. І 
зараз вже проголосувало понад 80 тисяч людей. Ми 
маємо час до 19 січня, і якщо ми наберемо 100 ти- 
сяч голосів, то президент Обама і його адміністрація 
повинні будуть відреагувати на це наше прохання, 
використати всі можливі легітимні інструменти для 
звільнення мами як політв'язня. І я від свого імені 
хочу попросити всіх небайдужих до долі моєї мами, 
до долі України, щоб підтримали цю петицію. Це 
сайт Білого Дому, We the people. 

= Партія регіонів заявила про те, що можливі 
санкції будуть втручанням у внутрішні справи 
України. Що Ви на це можете відповісти? 

— Звісно, є побоювання у влади стосовно санкцій. 
Пам'ятаю, коли Сенат США ухвалював першу 
резолюцію, в якій наприкінці йшлося про санкції 
проти тих, які використовують незаконні методи для 
політичних репресій стосовно мами, проти інших 
політичних в'язнів того періоду, то, звичайно, ви- 
користовувалися BEl можливі і неможливі методи, 
щоб зупинити цю резолюцію. В дипломатичних ко- 
лах буквально дійшло, ми про це знаємо, до сканда- 
лу. Я думаю, що це болюче питання для влади. Це 
дійсно те, що може по-справжньому створити реаль- 
ну загрозу їм особисто, це стосується маєтку, який 
набувається корупційним способом. І, звичайно, це 
те, що більш за все зачіпає їхні особисті інтереси і 
свободи. Думаю, що це не будуть санкції стосовно 
народу України, а якраз точкові санкції, те що було 
зроблено стосовно прокурора Кузьміна, якому за- 
боронили в'їзд до Сполучених Штатів. Звичайно, 
те що відбувалося в Україні протягом останніх чо- 
тирьох років - корупція, відмивання грошей, гроші, 
які переводилися за кордон України - це і є втручан- 
ням в політику, економіку інших держав. Це, ніби 
отрута, переливається через кордони і може справді 
отруїти нормальне суспільство, здорове, яке є нашим 
сусідом, і взагалі цілий демократичний світ. Тому це 
небезпечно і для самих демократичних держав. 

- Але якщо в Америці говорять про санкції, то 
у середу була заява Євросоюзу про те, що вони не 
розглядають можливості запровадження подібних 
санкцій щодо українських можновладців. 

- Вони можуть це говорити. Насправді, я думаю, 
що санкції не повинні бути публічними. 

- Ви маєте на увазі кроки Європейського союзу? 

- Так, може бути. Ми не повинні миттєво 
публічно знати про все те, що відбувається. Тому 
ми все-таки сподіваємося, що буде реакція на на- 
сильство, яке навіть не розслідували, жодна лю- 
дина не була оголошена відповідальною за це, і 
жодна не була засуджена. Ті люди, яких побили, 
серед них щонайменше п'ять журналістів, які були 
громадянами Євросоюзу, тому якась реакція по- 
винна бути, не лише на словах, але й на діях. Ми 
закликаємо до цього лідерів, політиків Євросоюзу, 
коли спілкуємося з ними. 

- Т насамкінець про Майдан. Ви говорили про те, 
що Ваша мама дуже переживає за те, що діється. 
Існують різні суперечки між представники грома- 
дянського суспільства i політиками. Як це бачить 
Ваша мама - перспективи Євромайдану? 

- Недавно вона зробила заяву, де вона чітко 
описала ті дії, які би вона зробила, якби була на 
Майдані, і в такій ситуації, в якій зараз перебува- 
ють лідери опозиції. Звичайно, багато хто може 
критикувати, багато хто обговорює це, але те, що в 
нас є, залишається фактом. Це люди, які стоять на 
Майдані, те, що вони нікуди не розходяться, це сила 
людей, яку вже ніщо не змінить. І мама вірить якраз 
в силу людей, в те, що вони вже не підуть додому з 
поразкою і просто приймуть те, що є, і те, що вла- 
да хоче, щоб усі просто розійшлися, закривши очі i 
вуха на всі вимоги людей, які там зібралися, і лідерів 
опозиції також, Тому мама вірить лише в терпіння, 
в мирний протест, який повинен продовжуватися. 
Одночасно цей протест повинен підкріплюватися 
політичними діями з боку як Об'єднаної опозиції, 
так і міжнародних лідерів. 
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US imposes Ukraine 
sanctions, EU voices ‘worry’ 


By Andrew Rettman, EUobserver 

The US has imposed sanctions on Ukrain- 
ian officials deemed guilty of ordering vio- 
lence against pro-EU protesters. 

Its embassy in Kyiv said on January 22: “In 
response to actions taken against protestors 
on the Maidan in November and December 
of last year, the US embassy has revoked the 
visas of several Ukrainians who were linked 
to the violence.” 

It added: “We are considering further ac- 
tion against those responsible for the current 
violence.” 

Its decision comes amid reports that three 
demonstrators were killed in fighting with 
police on January 22. 

The American visa ban list is confidential 
under US law. 

But EUobserver understands it includes 
Ukrainian interior minister Vitaliy Zakhar- 
chenko and up to 19 others. 

It is likely to include Andriy Kluyev, 
President Viktor Yanukovych’s national se- 
curity chief, said to have ordered riot police 
to beat up demonstrators last November. 

EU foreign service chief Catherine Ashton 
also said in a statement on January 22: “I 
strongly condemn the violent escalation of 
events in Kyiv overnight leading to casual- 
ties. The reported deaths of several protest- 
ers is a source of extreme worry.” 

She added: “I am deeply concerned about 
attacks on journalists and about reports of 


missing persons.” 

An EU source said the Union’s position - 
that it is still willing to sign an association 
pact with Yanukovych - remains unchanged, 
with its top negotiator, commissioner Stefan 
Fuele due in Kyiv on Friday. 

Meanwhile, Ashton-type comments by 
Lithuanian President Dalia Grybauskaite on 
twitter earlier on January 22 met with derision. 

“Then start the sanctions!! Stop just ‘be- 
ing concerned’! There are people [sic] got 
killed!!’,” one respondent, who identified 
himself as Bogdan Dyakovych, said. 

An EU diplomatic source told EUobserver 
the US state department is also putting pres- 
sure on the EU to take a firmer line. 

“The Americans are calling us every day 
to ask: “What is the EU planning to do?’,” 
the contact said. 

AUS source told this website the US ban is 
largely symbolic because Ukrainian officials 
and oligarchs like to visit and deposit their 
money in Europe rather than in the United 
States. 

For his part, Swedish foreign minister Carl 
Bildt on January 20told press: “I think we 
should look towards various instruments tar- 
geted against corrupt money [in Ukraine].” 

The Lithuanian foreign minister has also 
come out in support of punitive measures. 

But Germany’s Frank-Walter Steinmeier 
has indicated EU sanctions are unlikely for 
the time being. 


Kyiv mass rally defies new 
anti-protest law 


(RFE/RL)—Hundreds | об protesters 
clashed with riot police in the Ukrainian 
capital, Kyiv, Jan. 19. 

The clashes came after tens of thousands of 
protesters gathered in Independence Square 
in defiance of new anti-protest legislation. 

Protesters attacked police with sticks 
as they tried to push their way toward 
the parliament building, which had been 
cordoned off by rows of police and buses. 5 

Stun grenades were used and smoke was 
seen above the crowd. 

One police bus was destroyed and set 
alight. The flames of the burning bus could 
be seen from far away. 

Before the clashes erupted, opposition 
leader Vitali Klitschko called the new anti- 
protest laws illegal and “unconstitutional.” 

The new legislation was rushed through 
parliament on January 16 and signed by 
Yanukovych the next day. 

The United States and European Union have 
called the new measures anti-democratic. 
Ukraine’s opposition accuses Yanukovych 
of trying to install a “dictatorship.” 

The White House urged an end to the 
violence, with National Security Council 
spokeswoman Caitlin Hayden saying that 
Washington was deeply concerned and 
urging “all sides to immediately de-escalate 
the situation.” 

Hayden said Ukraine’s government 
“has moved to weaken the foundations 
of Ukraine’s democracy by criminalizing 
peaceful protest and stripping civil society 
and political opponents of key democratic 
protections under the law.” 

She called on Ukraine to repeal recent 
legislation limiting protests, to remove riot 
police from downtown Kyiv, and to start 
talking to the opposition. 

“The U.S. will continue to consider 
additional steps — including sanctions — 
in response to the use of violence,” Hayden 
said in a statement. 

The new legislation — signed into law 
by Yanukovych on January 16 — bans any 
unauthorized installation of tents, stages, 
or amplifiers. It also prohibits protesters 
from covering their faces or from wearing 


construction hats. 

Many demonstrators wore medical, ski, 
and carnival masks in defiance of the new 
regulations and others had kitchen pots and 
colanders on their heads. Many others wore 
construction hats. 

The legislation allows for prison terms of 
up to 15 years for the “mass violation” of} 
public order. 

Thenew laws alsorequire nongovernmental 
organizations to register as “foreign agents” 
if they are funded from abroad, mirroring a 
similar rule on the books in Russia. 

The new legislation was passed by a 
show of hands in the parliament after the 
opposition blocked access to the podium and 
the electronic voting system. 

Opposition lawmakers said the way the 
laws were passed was unconstitutional and 
declared the legislation null and void. 

Also on January 16, opposition leader 
Arseniy Yatsenyuk declared the start of 
opposition-sponsored referendums and 
elections for new government bodies and 
officials in Ukraine. 

“We are starting popular voting on the lack 
of confidence [in the government] and over 
the dismissal of [Ukrainian President] Viktor 
Yanukovych,” he said. 

Yatsenyuk added that ballots would be 
held on a “declaration of support for and 
confirmation of the authority of the Ukrainian 
People’s Council” as well as on “the creation 
of a new constitution for Ukraine.” 

He also said a popular vote would be held 
to elect an alternative Kyiv City Council and 
mayor of Kyiv. 

Tensions remain high in Ukraine since 
Yanukovych’s abrupt decision late in 
November not to sign a deal with the EU, 
sparking some of the biggest protests in the 
country since the 2004 Orange Revolution. 

Analysts say the protests do not appear to 
have shaken Yanukovych’s hold on power. 
But Yanukovych’s decision late on January 
17 to sack his chief-of-staff, analysts say, 
indicates that tensions are simmering within 
the Ukrainian leader’s inner circle. 

The president’s office gave no reason for 
the dismissal of Serhiy Lyovochkin. 
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Euromaidan supporter 
found dead in forest 


By Claire Bigg and Iryna Shtogrin 

(RFE/RL)—Yuriy Verbytsky, 50, was a re- 
spected seismologist who shared the aspira- 
tions of many Ukrainians to join the Euro- 
pean Union. 

A passionate alpinist and the father of a 
grown-up daughter, Verbytsky had been 
bringing warm tea to protesters camped 
out for more than two months on Kyiv’s 
Independence Square to protest the govern- 
ment’s decision to shelve a key EU deal. 

On January 22, he was found dead in a for- 
est outside the Ukrainian capital with broken 
ribs and traces of duct tape on his hands and 
clothes. 

His niece, Oksana Verbytska, told RFE/RL 
that the family “are shocked by what hap- 
pened. We simply can’t understand why in- 
nocent people are being dealt with so cruel- 


= 


Verbytsky went missing on January 21 
together with his friend ог Lutsenko, an 
opposition journalist and a key figure in the 
two-month-old Euromaidan protests. 

Lutsenko resurfaced the next day with a 
black eye, a knocked-out front tooth, and a 
chilling story to tell. 

According to him, Verbytsky sustained an 
eye injury on January 22 as clashes between 
riot police and a hard core of radical protest- 
ers continued to rage in central Kyiv. 

He says both of them were kidnapped by 
a group of unidentified men as Verbytsky 
sought treatment for his injury at a local hos- 
pital. 

Lutsenko says they were thrown into a van 


and taken to a forest near Kyiv, where they 
were locked up separately in an abandoned 
building. 

He says he was beaten, questioned, forced 
to his knees with a bag over his head and 
asked to pray in what he describes as a mock 
execution. 

Although Ukraine’s Interior Ministry has 
denied being involved in the attack, Lut- 
senko believes his abductors have ties to the 
police. 

He told Ukraine’s Hromadske TV: “This 
was definitely done in police style. These 
people effectively interrogated us. They re- 
peatedly asked me, for instance, how Euro- 
maidan was operated and who financed it.” 

“On the other hand, I don’t think that 
[President Viktor] Yanukovych and those 
on his side lack this information, they can 
clearly obtain it from different sources.” 

Lutsenko was eventually released, but Ver- 
bytsky did not make it alive. 

He is believed to have frozen to death. 

The horrifying case has sparked fear among 
protesters and journalists, and brought back 
painful memories of journalist Heorhiy Gon- 
gazde’s abduction and killing in a forest out- 
side Kyiv in 2000. 

Last month, Tetiana Chornovol, an inves- 
tigative reporter at the newspaper founded 
by Gongazde, was pulled out of her car and 
brutally beaten. 

Several other journalists, including RFE/ 
RL reporters, have sustained injuries at the 
hands of riot police while covering the Euro- 
maidan protests. 


Questions raised about 
bullets being fired in Kyiv — 


(RFE/RL)—For now, the guns have gone 
quiet in Kyiv, amid a fragile truce between 
government troops and Euromaidan protest- 
ers. 

But photographs making the rounds in 
Ukraine have raised questions about what 
kind of ammunition were used in the Janu- 
ary 22 deadly clashes, when two protesters 
were shot dead — at least one reportedly by 
conventional bullets. 

One of the photographs shows a typical 
shotgun shell, which can be filled with a 
range of projectiles, including rubber pellets. 

Another shows a spool-shaped metal slug, 
approximately 2 centimeters in length, that 
had reportedly been shot minutes before by 
police. 

In its shape and dimensions, the bullet ap- 
pears to resemble an all-steel bullet com- 
monly known as a Blondeau slug, which was 
developed during World War II to disable 
vehicles because of its ability to penetrate 
engine compartments. 

A similar shape can be seen in some hunt- 
ing ammunition. 

It is not clear that the Kyiv bullets, which 
are far smaller than most hunting slugs, are 
considered lethal ammunition. One Kyiv- 
based journalist noted that the bullets “will 
knock you down, even if they don’t always 
penetrate.” 

Still, the presence of any form of metal 
bullets appears to contradict continued asser- 
tions by the Interior Ministry that its troops 
are carrying firearms loaded only with rub- 
ber bullets. 

Troops have been armed with truncheons, 
tear gas, and flash grenades to fight back 
protesters defying a new Ukrainian law, in 
effect since January 22, banning demonstra- 
tions that block government buildings. 

Violent clashes broke out as the law came 
into effect, resulting in hundreds of injuries, 
and at least three deaths, including two by 
gunfire. 

The first identified victim, Serhiy Nihoyan, 
reportedly sustained four shots, including to 
the head and neck. The “Kyiv Post” cited 
Oleh Musiy, the coordinator of medical ser- 


vices for the Euromaidan demonstration, as 
saying it was “impossible” that Nihoyan’s 
fatal injuries were caused by rubber bullets. 

There has been no official information re- 
leased about the type of bullets that killed 
Nihoyan. 

The second victim, Mikhail Zhyzneuski, 
reportedly died of a gunshot wound to the 
heart. A friend said he had witnessed Zhyz- 
neuski being shot with a Makarov pistol, 
which can be loaded with either rubber or 
conventional bullets. 

Rubber bullets are designed as general 
deterrents, with an inaccurate trajectory but 
considerable force. A rubber bullet shot at 
a distance of 20-50 meters can cause blunt 
trauma. The U.K.-based Omega Research 
Foundation says there are “many” recorded 
instances of people being killed by rubber 
bullets shot at close range. 

Yulia Gorbunova of Human Rights Watch 
(HRW) said from Kyiv that the organization 
had received numerous reports of protesters 
being injured after being struck in the face 
and head by rubber bullets, particularly dur- 
ing the most intense confrontations January 
22 on Kyiv’s central Hrushevskoho Street. 

Gorbunova said HRW had received no in- 
formation about the ammunition that killed 
either Nihoyan or Zhyzneuski. But she said the | 
group had received one confirmed report of a 
protester being shot with a conventional bullet. 

“Tn terms of real bullets, there is one in- 
cident we’re aware of. We talked to a doc- 
tor from the emergency department of a lo- 
cal hospital who told us that they had a man 
brought in yesterday with a bullet wound to 
his chest,” Gorbunova said. щі 

“He was found оп Hrushevskoho. He’s 
currently in poor condition and he’s uncon- 
scious, so we weren’t able to actually talk to 
him. But the doctor said that it was a real 
gunshot wound.” 

Gorbunova says Kyiv police are formally 
authorized to use lethal force against protest- 
ers in instances of extreme violence. But she 
adds that the use of conventional bullets, or 
excessive use of rubber bullets, would clear- 
ly constitute disproportionate use of force. 


ФОТО -- ДАРІЯ ДАРЕВИЧ 
О.Т. Барщевський підчас доповіді 


Отець Тарас Барщевський 
про переклади Святого 
Письма на українську мову 


Дагмара Турчин-Дувірак, пресовий референт НТШ. 
6 листопада на засіданні НТІШ в Торонто відбулася радше 


незвичайна доповідь. Доповідачем був священик - о0.Тарас 
Барщевський з України, а предметом його доповіді були переклади 
Святого Письма на українську мову. Постать доповідача 1 тема його 
доповіді зібрали численну громаду, що вщерть заповнила залу Кумф, 
що на Блюрі. Отець Барщевський народився в Боснії-Герцеговині, 
навчався в Римі, де отримав ступінь бакалавра, а тепер працює в 
Українському Католицькому Університеті. О.Барщевський є автором 
ряду наукових праць, а також редактором кількох найновіших 
видань Святого Письма українською мовою. Зараз він працює на 
дбкторською. дисертацією, що присвячена дослідженню українських 
перекладів «Святого Письма, Методології та історії цих перекладів 
він'ї присвятив свою доповідь 6 листопада. 

Почавши з методології, доповідач вдався до опису всієї складності, 
яка стоїть перед перекладачем, що береться за фаховий переклад 
тексту зоднієї мовина іншу. Справді, навідміну від давніх уявлень про 
мову як певну номенклатуру слів, сучасні лінгвісти представляють 
мову як складну семіотичну структуру, в якій знакові — семантичні — 
поля творять взаємини, що є унікальними в кожній національній мовії 
тому не підлягають точному, буквальному перекладу. О.Барщевський 
проілюстрував цю тезу низкою переконливих прикладів. Наприклад, 
одне іте саме поняття в різних мовах є різного роду, як от "слово? в 


українсмі йєФоерелнкотоу 'вгрецкій)з ічоловічого; хов'їталійській 


жіночого роду. Інша складність - історичний розвиток чи вмирання 
мов, де в процесі губляться чи істотньо змінюються значення слів 
та виразів, які цілком інакше сприйматимуться сучасним читачем. 
Словом, наголосив доповідач, кожна унікальна мова творить 
унікальний світогляд, унікальне бачення світу. 

То як же все-таки бути з перекладами, які, як знаємо, є необхідними 
у встановленні комунікації поміж людьми різних народів і обміну 
культурними вартостями? Існує два можливі шляхи. Перший - 
вірність букві, чи формі, де переклад прагне найточніше зберегти, 
репродукувати "рригінальне "першоджерело. Як правило, такий 
буквальний переклад" часто" деформує зміст, бо прагнучи його 
достеменно передати, віддаляє його водночас від сучасного читача. 
Другий шлях - функціональної відповідності, що ставить за мету 
відтворити не букву, а внутрішній зміст, значення оригінального 
тексту. Тут перекладач значною мірою пристосовує текст до понять 
нинішнього дня 1 прагне зробити його максимально доступним, 
зрозумілим сучасному читачеві. Ясно, що в цьому випадку переклад 
стає великою мірою авторським, художнім твором і втрачає певні 
особливості оригіналу. 

Як бачить о.Барщевський найбільш адекватний переклад? Для 
цього, вважає він, перекладач мусить керуватися кількома основними 
критеріями. Перше: вірність джерелу - максимальне вивчення та 
розуміння оригінального тексту. Друге: вірність адресату. Перекладач 
має чітко усвідомлювати, як у випадку Святого Письма, для кого він 
творить переклад - для дітей чи дорослих, для церковної служби (а, 
отже, тексту слуханого, а не читаного),чи для студентів-богословів, і т.д. 

Перейшовши до історичного огляду українських перекладів Святого 
Письма, о.Барщевський ствердив, що українцям такі пощастило 
мати добрі переклади. Впродовж століть, почавши від літургійних 


перекладів Кирила і Мефодія церковнословянською мовою, 
українська церковна література поповнювалася і збагачувалася 
такими шедеврами як Остромирове Євангеліє - найдавніший 


датований рукопис Київської Руси (1057 р.), Реймським Євангелієм 
XI ст. яке Анна Ярославна привезла до Франції, Юр'ївським та 
Галицьким Євангеліями XII ст. Бучацьким Євангелієм XIII ст., 
а далі Пересопницьким Євангелієм та Острозькою Біблією XVI 
ст., та багатьма іншими. В XIX ст. до перекладів Святого Письма 
вже сучасною українською мовою бралися найвизначніші поети 


~ та письменники,серед них Т.Шевченко, М.Максимович, П.Куліш, 


І.Нечуй. У XX стстолітті до них долучилися І.Огієнко та о.І.Хоменко. 

Повний переклад Святого Письма, здійснений о.Хоменком, є 
насправді спільною працею багатьох людей. Мовну редакцію цього 
перекладу, що вийшов 1963 року, здійснювали такі видатні постаті 
української модерної літератури як ІКостецький та В.Барка. Як 
повідомив на закінчення доповіді о.Тарас Барщевський, сьогодні 
у Львові здійснено нову мовну редакцію переклалу о.І.Хоменка, в 
якій безпосередню участь брав i доповідач. Побажаємо ж успіхів 
о.Барщевському у його науковій, перекладацькій і редакторській 
праці, що сприяє донесенню (Святого Письма до нових поколінь 
українців ХХІ століття. 
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Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ. 

В 2010 році у видавництві Торонтонського 
університету вийшло друге доповнене видання 
книги професора того ж університету П.-Р.Магочія 
“A History of Ukraine: The Land and Its People”. 
Минулого, 2012 року, в Україні ця книга була 
опублікована в українському перекладі. Власне, 
концепції цієї книги і був присвячений семінар, 
організований Науковим Товариством ім Шевченка 
Канади спільно з Інститутом св.Володимира 
та | Українсько-Канадським | Документаційно- 
Дослідчим Центром. До семінару, який відбувся 6 
грудня в Торонто в приміщенні КУМФУ, окрім ав- 
тора проф.Магочія були запрошені також д-р Олег 
Романишин та проф.Юрій Даревич. 

Усі учасники є добре відомими українській 
громаді як в Канаді, так і поза її межами. Проф. 
Магочій захистив докторат при Прінстонському 
університеті, від 1980 року очолює кафедру 
українських студій в Торонтонському університеті. 
Він є автором більше 700 публікацій, серед них 
безцінних історичних мап та атласів, без яких не 
може обійтися жоден сучасний дослідник історії 
України, Доктор Романишин здобув докторат при 
Торонтонському університеті, викладав у багатьох 
університетах. Останніми роками він є головним 
редактором газети "Гомін України? та бере актив- 
ну участь в численних громадських організаціях і 
комітетах. Професор-емеритус фізичного факуль- 
тету Університету Йорк в Торонто Юрій Даревич 
є одним з найактивніших членів НТШ, головою 
літературно-мистецького об'єднання "Слово? та 
співголовою УКДЛЦ. 

У своєму виступі проф.Магочій зазначив, що 
за останні два роки це вже 24-а презентація його 
книги, а попередні охопили всі регіони та більші 
центри України - від Ужгорода, Чернівців та Оде- 
си до Донецька, Луганська і Маріуполя. Щодо 
змін та доповнень другого видання, проф.Магочій 
додав три нові розділи - про кримський ханат 
(розділ 14), про ставлення неукраїнців в Україні 
до подій Першої світової війни та революції 
(розділ 40), та про сучасну Україну (розділ 53), а 


ФОТО - -МИКОЛА СВАРНИК 
Учасники семінару — О. Романишин, П.-Р. Магочій, М.Дичок (ведуча вечора), Ю Даревич. 


Історія України за Павлом Магочієм 
Територіальний і багатокультурний підхід 


також ряд вставок, що супроводжують основний 
текст історичними матеріалами та поясненнями- 
коментарями. Характеризуючи конценцію своєї 
історії, проф.Магочій наголосив, що в певному 
сенсі це є перша історія України, а не українського 
народу, які ми мали дотепер, оскільки описує 
історію всіх народів, що проживають на території 
нинішньої Української держави. 

Доктор  О.Романишив у своєму виступі 
підкреслив, що П.-Р.Магочій написав історію за 
державницьким принципом, і це цілком справед- 
ливо, оскільки Україна сьогодні є незалежною 
державою. Зі сторінок книги проф.Магочія постає 
багате минуле великої европейської держави, 
яку історик описує об'єктивно і неупереджено. 
Д-р Романишин також висловив побажання, щоб 
для майбутнього нового видання цієї історії були 
використані матеріали з секретних архівів, що 
лише тепер стають доступними історикам. В пер- 
шу чергу, це стосується висвітлення голодомору, а 
також визвольної боротьби УПА, що допоможе, у 
випадку останньої, розвіяти міт про зосередження 
її лише в західних теренах України. 

Проф.Даревич, оскільки за фахом є фізиком, а не 
істориком, представив точку зору читача. Власне, 
з цієї точки зору, дуже важливо, щоб історія лег- 
ко та захоплююче читалася. Історія проф.Магочія 
якраз є такою книгою - не лише точною і вичерп- 
ною під оглядом історичної науки (з об'ємним до- 
датком рекомендованої літератури), а й цікавою, 
легко читаною і доступною пересічному читачеві. 

Назакінчення семінару, його учасники відповіли 
на численні запитання слухачів. У відповіді на пи- 
тання щодо того, хто може вважатися українцем, 
проф.Магочій твердо стоїть на ідеологічних, а 
не біологічних засадах: людина є українцем за 
переконанням, а не етнічним корінням. На питан- 
ня, чи була Помаранчева революція справжньою 
революцією, проф.Магочій відповів ствердно, до- 
давши, що Майдан сьогодні є промовистим тому 
підтвердженням, Заява проф.Магочія про те, що 
нинішніми студентами на Майдані ми будемо гор- 
дитися в найближчому майбутньому, викликала 
бурхливу овацію всіх присутніх. 


Яценюк: Партія регіонів 
«повалила конституційний лад» 


(Радіо Свобода) -Лідер фракції «Батьківщина» 
Арсеній Яценюк назвав голосування у Верховній 
Раді 16 січня нелегітимним і наголосив, що, на 
його думку, основною метою сьогоднішнього фор- 
мату роботи парламентської більшості було не 
ухвалення бюджету, а внесення змін до регламенту 
Верховної Ради. 

«Сьогодні Віктор Янукович, Володимир Рибак і 
вся Партія регіонів здійснили злочин. Це захоплен- 
ня державної влади. Голосування, яке відбулося 
у парламенті, є повністю нелегітимним. Рибак 
не має права підписувати ці папірці, які начебто 
проголосовані, а Віктор Янукович тим більше не 
має права робити ці папірчики законами України», 
- заявив Яценюк під час перерви у засіданні пар- 
ламенту. 


«Основне, чому вони пішли цим шляхом голо- 
сування, - це не бюджет. Їм треба було ухвалити 
зміни до регламенту, які дають можливість саджа- 
ти опозиційних депутатів за спрощеною процеду- 
рою. Щойно був проголосований закон, який дає 
таку можливість. 226 рук можуть проголосувати в 
будь-який момент у будь-якому місці і позбавити 
народних депутатів від опозиції недоторканності. 
Це була основна мета сьогоднішнього дійства», — 
вважає Яценюк. 

«Ми звертаємося до міжнародного 
співтовариства: режим Віктора Януковича 1 
Партії регіонів повністю знищив українську 
державну владу. Це є ніщо інше, як повален- 
ня конституційного ладу та захоплення влади в 
країні», - заявив він. 
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Government warns of | Official website of 
action against church | UGCC hit by DDoS 


(Ukrainian Journal)—President Viktor Yanuko- 
vych’s government threatened to take legal action to 
ban the Ukrainian Greek Catholic Church, one of the 
oldest and most powerful churches in the country, for 
allegedly supporting protesters. 

The church’s priests have frequently prayed on the 
Maidan square in Kyiv along with other confessions 
in front of thousands of peaceful protesters unhappy 
with Yanukovych’s foreign and domestic policies over 
the past two months. 

The Culture Ministry, in a recent letter to the church, 
warned of the action, citing legislation that requires 
formal approval of local government for holding pub- 
lic prayers in specific places. 

The last time the strongly pro-Ukrainian church 
and its priests were persecuted was when the Soviet 
government imposed its rule over western regions of 
Ukraine before and after World War II. 

“Tt’s quite interesting that in this letter, for the first 
time in the independent Ukzaine, there is a warning, or 
you can call it a threat, that the religious communities 
of the Ukrainian Greek Catholic Church may be de- 
prived of their legal status,” Major Archbishop Sviato- 
slav Shevchuk, the head of the church, said at a press 
conference. “We thought that times of the persecution 
of the church had been long gone.” 

Arseniy Yatseniuk, the leader of the opposition Bat- 
kivshchyna party, is a follower of the Ukrainian Greek 
Catholic Church along with millions of other Ukrain- 
ians that mostly live in western regions of the country. 

The church did not exist, as such, until the Union of 
Brest in the late 16th century, but its roots go back to 


the very beginning of Christianity in Mediaeval Slavic 
State of the Kyivan Rus. 

It is one of the successor churches to the acceptance 
of Christianity by Grand Prince Vladimir the Great of 
Kyiv, in the year of 988. 

The Church has followed the spread of the Ukrain- 
ian diaspora, and now has some 40 hierarchs in over 
a dozen countries on four continents, including three 
other metropolitans in Poland, the United States, and 
Canada. 

Archbishop Shevchuk said the government may be 
seeking to punish the church for the fact that its priests 
have participated in the protests of the people. 

“The reason is the very fact that the clergy are 
among the faithful who spontaneously came to peace- 
ful protest,” he said. “We always have been and will 
of the people, it is the core of the church.” 

The threats against the church triggered major ге- 
sponse from opposition lawmakers that plan to initiate 
a meeting of the culture committee in Parliament on 
January 15 to address the developments. 

“This is an unprecedented letter from the Culture 
Ministry,” Viacheslav Kyrylenko, the lawmaker, said 
Jan. 13. 

Yanukovych’s press service issued a statement later 
on Jan. 13 in a apparent attempt to switch the subject 
from the protests towards doing work to amend legis- 
lation. 

“People should have the right to pray where they 
want,” Yanukovych was quoted in the statement. “We 
need to soften the law and provide an opportunity to 
pray for the faithful wherever they wish.” 


UWC condemns threats against UGCC 


(UWC)—The Ukrainian World Congress strongly 
condemns threats by Ukraine’s Ministry of Culture 
against the Ukrainian Greek Catholic Church for the 
activities of its clergy on Kyiv’s EuroMaidan, as ex- 
pressed on January 3 by First Deputy Minister of Cul- 
ture Tymofii Kokhan in his official letter to the Head 
of the Ukrainian Greek Catholic Church, Patriarch 
Sviatoslav (Shevchuk). 

This letter states that the religious activities on 
Kyiv’s Independence Square by representatives of 
the Ukrainian Greek Catholic Church contravened the 
Law of Ukraine “On freedom of conscience and reli- 
gious organizations”, in accordance with which public 
liturgies on the EuroMaidan require a permit from the 
local state administration. 

In addition, the letter threatens legal action to ban 
the activities of the Ukrainian Greek Catholic Church. 

“The Ukrainian World Congress is deeply troubled by 
such interpretation of the Law of Ukraine “On freedom 
of conscience and religious organizations” and deems 
the threats expressed in the letter from the Ministry of 
Culture against the Ukrainian Greek Catholic Church 
to be a violation of the constitutional right to freedom 
of worship. The Ukrainian World Congress calls upon 
Ukraine’s governing authorities to immediately with- 
draw the unfounded accusations against the Ukrainian 
Greek Catholic Church whose clergy prayed together 
with the peaceful protesters on Kyiv’s EuroMaidan in 
support of the Ukrainian people’s aspirations to live in a 
state governed by the rule of law,” stated UWC President 


Eugene Czolij. Ukrainian World Congress called upon 
the international community to condemn threats made 
by Ukraine’s governing authorities to suppress religious 
freedom 

On January 16 UWC President Czolij sent a letter 
to the international community with an appeal to con- 
demn the threats being made by Ukraine’s governing 
authorities to suppress religious freedom in Ukraine, 
which are clear violations of the country’s Constitu- 
tion and international obligations. 

The UWC drew attention to the Jan. 3 letter. 

In addition, in its appeal to the international com- 
munity, the UWC declared its support for the follow- 
ing statement by Patriarch Sviatoslav (Shevchuk): 

“We are convinced that praying for peace with those 
who peacefully express their aspiration to live in a 
country governed by the rule of law — this is an ap- 
propriate place for prayer. No separate government 
authorization is required for this.” 

Also on January 16 the UWC President sent a letter 
to President Viktor Yanukovych calling upon him to 
immediately and unequivocally recall the letter issued 
by the Deputy Minister of Culture. 

“The Ukrainian World Congress calls upon the 
international community to condemn the threats of 
Ukraine’s governing authorities to suppress religious 
freedom in Ukraine,” stated Czolij. “We also call upon 
Ukraine’s President and governing authorities to re- 
tract all threats against the Ukrainian Greek Catholic 
Church.” 


Ministry attempt to pressure Church, professor says 


(RISU)—The government is trying to intimidate 
the clergy and the faithful, believes Viktor Yelenskyy, 
a professor of philosophy at the Ukrainian Catholic 
University, referring to the Ministry of Culture’s let- 
ter to the leadership of the UGCC. “From the social 
and political standpoint, it is obvious that it is an at- 
tempt by the authorities — who know no other form of 
dialogue with society — to intimidate the priests and 
faithful,” Yelenskyy said in a comment to RISU. 

According to him, the letter is absolutely absurd. 

“The letter is an assault and an attack on religious 
freedom. Under normal circumstances, the public 
prosecutor’s office would react to it. It obstructs reli- 
gious activities,” Yelenskyy said. 

He also noted that the Ministry of Culture does not 
know Ukrainian legislation. “From a legal standpoint, 
it is not clear which legal organization they are trying 


to de-register. It is known that the Ukrainian Greek 
Catholic Church and all the churches are not legal en- 
tities. Only single administrations and religious com- 
munities are legal entities,” said the expert. 

He mentioned that the Ukrainian Greek Catholic 
Church is not the only religious institution receiving 
threats. Bishops of other churches have also felt pres- 
sure — they have been told to not to provide prayer and 
pastoral support to the protesters. 

“People who give such orders and put pressure on 
religious freedom must be punished. Society and pol- 
iticians should demonstrate that such things should 
not remain unpunished. They should react more 
harshly. Because religious freedom is one of the free- 
doms which the Ukrainian society has taken comfort 
in for twenty years. It cost us a lot gain this freedom,” 
said the religious expert. 
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attacks from Russia 


(RISU)—The spokesman for the Ukrainian Greek Catholic Church 


(UGCC), Fr. thor Yatsiv, announced that the official website of the і. 


Ukrainian Greek Catholic Church was hit by DDoS attacks. The priest 
said ironically that the church has thus received another “honor” from its 
adversaries. Fr. Thor Yatsiv wrote about this on his Facebook page. 

“We have received yet another ‘honor.’ The resources of the UGCC 
have been hit by DDoS attacks. Our sites are not available. There were 
6,000 concurrent external communications requests,” he said. 

In a comment to RISU, the priest said that’ the first attack on the site 
took place last night from six locations with one thousand external 
communications requests from each one. Then the UGCC IT staff set up 
protection so that no more than 50 requests came from one location. And 
the site started working again. 

But during the night the attacks resumed — they occurred from a much 
larger number of locations. And this morning DDoS attacks exceeded 
the evening attacks by ten times and at 10:00 the main web portal of 
the UGCC was again unavailable. All attacks, as reported in the UGCC 
Department of Information come from Rostelecom — the national 
telecommunications company in Russia. 

Recall that on Christmas Eve, January 6, the Greek Catholic leadership 
received an official letter from the Ministry of Culture, which warned 
the church of dissolution if it continued to maintain a presence on the 
Maidan. 

In response to the letter, Patriarch Sviatoslav Shevchuk said that the 
church is not part of the political process, but it “cannot stand by when its 
faithful ask for spiritual care,” and therefore it is present on the Maidan. 


Greek Catholic priest tried for 
participation in AutoMaidan | 


(RISU)—On January 23 in Lviv’s Frankivsk District Court proceed- 
ings were instituted against a professor at UCU, Fr. Mykhailo Dymyd. 
He is accused of failing to stop at the request of a traffic police officer 
on December 29, 2013, at 12:30 p.m. in the village Novi Petrivtsi (Kyiv 
region), when a convoy of vehicles (AutoMaidan) drove to Mezhyhirya, 
although at that time he was still near the EuroMaidan in Kyiv, the UCU 
press service reports. . 

“The fact is that on December 29 at 12:30 p.m. I was not in Novi 
Petrivtsi. And for this reason; I could not have notistoppedat the request 
of the inspector at that place and at that time. At 12:40 p.m. I was still 
near Khreschatyk Hotel behind the barricades on Maidan with friends 
and others. Witnesses can be found. At 12:41 p.m. the last passengers 
arrived and climbed into my car. This can be confirmed by the mobile 


operator for at that moment I was talking on my telephone,” said Fr. ~ 


Mykhailo Dymyd. 

On January 4 representatives of the Lviv’s traffic police paid a visit to 
Fr. Myhailo at his home. They had a report that on December 29, 2013, 
Fr. Mykhailo did not stop at the request a traffic police officer. They had 
no further evidence. On January 9, the case was taken up by the Frankivsk 
District Court in Lviv. Judge Rostyslav Kozyurenko called for a hearing 
to be held on January 23. 

The community of the Ukrainian Catholic University will do everything 
possible to protect their faculty from the traffic police’s accusations. 

“Tt seems today that any person whose behavior or even opinion is 
not liked by the government can find himself in similar situation as Fr. 
Mykhailo Dymyd. What prevents the traffic police from issuing viola- 
tions left and right? Do they still have any remnants of a conscience? Fr. 
Mykhailo was there, where he was led by his priestly vocation — among 
the people on the Maidan, who needed the Word of God and spiritual 
care. This is not liked by those who believe that people are not free cit- 
izens, but part of the human mass. But we all have to remember that in 
addition to the human judgment, there is God’s judgment and God’s will. 
Fr. Mykhailo performed, performs, and will perform his priestly ministry 
before them,” said the first vice rector of UCU, Taras Dobko. 

Dorozhniy Kontrol (Road Control) in Lviv will provide Fr. Mykhailo 
legal aid and defend his interests before the judge. 

A person who failures to stop a motor vehicle at the request of a police 
officer can, by court order, be deprived of the right to operate a vehicle 


— 


for a period of three to six months. Recently in Ukraine, there have been ~ ~ 


more cases where judges have confiscated driver’s licenses without any 
evidence other than the police report. 


Culture minister backtracks on UGCC pressure? 

(RISU)—The Ministry of Culture does not intend to put any pressure 
on the Ukrainian Greek Catholic Church in response to the presence of 
its priests on the Maidan or to take legal action to stop the activities of 


religious organizations of the Ukrainian Greek Catholic Church, said ~ 


Minister of Culture Leonid Novokhatko January 17 during a meeting 
with the head of the UGCC Patriarch Sviatoslav. According to the Infor- 
mation Department of the UGCC, the meeting was held at the request of 
the minister. 

The minister praised the peacekeeping role of the clergy of various de- 
nominations, including the UGCC, to prevent provocations and violence 
during peaceful protests taking place in recent months, particularly in Kyiv. 

On his part, the patriarch said he hoped the public authorities, particu- 
larly those whose task is to serve the people, will ensure the people’s 
right to religious freedom in Ukraine, and will not extend the current 
sociopolitical'crisis into the'religious sphere. 
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Sherman 


promotes 


investment in language, 
arts and immigration services 


(UkrNews)—The 
provincial government 
should invest in lan- 
guage education, arts 
and culture and immi- 
grant settlement servi- 
ces, says Alberta Liber- 
al Leader Raj Sherman. 

“At a time when the 
population is growing 
and we have inflation, 
our position is that if the 
Alberta Liberals were 
to form the goyvern- 
ment, we would make 
the largest investment 
in Alberta in education 
from early childhood to 
post-secondary. And we 
would restore the cut- 
backs especially to the 
arts and culture com- 
munity,” he said dur- 


Raj Sherman speaking with Ukrainian News. 


ing an interview with 

Ukrainian News at his office, Jan. 

ЛУ, 

“In today’s globalized world, we 
need to do everything we can to 
foster multilingualism in Alberta. 
It’s crucial to our future ability to 
compete. One thing we will do is 
make sure our public schools have 
the adequate, sustainable funding 
they need to offer second language 
instruction to all students who want 
it. We will be more competitive in 
the global marketplace if we are 
graduating students who can com- 
municate with people around the 
world in their own languages,” 
noted Sherman. 

“The richest province in the 

_ country ought to be able to turn out 
‘the most culturally and linguistic-' 
ally well-equipped workforce in 
the country. It will strengthen our 
economic competitiveness and 
strengthen us as a society. Any pro- 
gram which has a strong business 
case and a high chance of helping 
to reach this goal is one an Alberta 

Liberal government would look at 

supporting,” he added 

He agreed that coordination 
needs to be strengthened between 
Alberta Education, school boards 
and different language commun- 
ities in Alberta. 

“This is another area where 
there needs to be more meaning- 
ful consultation and engagement in 
Alberta. Why wouldn’t a govern- 
ment take advantage of the great 
number of native speakers of other 

_ , languages in our province? Нау- 
ing different language commun- 
ities play a part in helping students 
to learn other languages would be 
an enriching and engaging experi- 
ence.” 

Sherman proposed doubling and 
then tripling funding for the Al- 
berta Foundation for the Arts. It 
currently gets less than 0.1% of the 
budget. 

“We're going to grow the arts in 
Alberta, because every dollar in- 
vested in the arts yields a $12 re- 
turn in terms of economic activity. 
The arts are also how we tell our 
stories — within our communities 
and to other communities. So abso- 
77 lutely, we would take an approach 

to arts funding that reflects who 

Albertans are. It’s all part of build- 

ing a strong economy and a strong 

society,” he said. 

Speaking about immigration, Sher- 
»man, himself an immigrant from 

India, said that the province should 

urge the federal government to soft- 

en its requirements in such areas as 
knowledge of English and French, 


while providing free English-as- 
a-second language education and 
upgrading of skills to Canadian 
standards here in Alberta. 

He also favours making major in- 
vestments in community-based im- 
migration settlement agencies like 
Ukrainian Canadian Social Servi- 
ces. 

“That’s something that the prov- 
incial government can do, which is 
to make it easier for people to ad- 
just to our country quickly,” Sher- 
man said. 

His approach would be to work 
with the agencies and the commun- 
ities in order to assess “what is the 
need how can we help and what do 
you need in terms of money”. 

He would support the creation of 
a provincial advisory body on im- 
migration, which would include 
representatives of Alberta’s ethnic 
communities? 

“Two things Alberta needs more 
of are good hardworking people 
and meaningful consultation. 
Drawing on the wisdom and vision 
of leaders within Alberta’s ethnic 
communities will help us to better 
meet future labour needs and do 
it in a more balanced way, with a 
focus on permanent immigration 
and family unification. We need 
to move away from the temporary 
foreign worker program. If some- 
body is good enough to work in Al- 
berta, then they’re good enough to 
live here as an Albertan with their 
families,” Sherman said. 

He also praised the Ukrainian 
community for having shaped Can- 
ada and singled out two Ukrainian 
Canadian political leaders for par- 
ticular praise — former Premier Ed 
Stelmach and former Edmonton 
Mayor and Alberta Liberal Leader 
Laurence Decore. 

He described Stelmach as a “kind 
and gentle, honest man” and a 
“compassionate conservative” and 
Decore as “the best premier we 
never had.” 

He placed particular emphasis 
on Decore’s role in getting former 
Prime Minister Pierre Elliot Tru- 
deau to both initiate the policy of 
multiculturalism, then enshrine it 
in the constitution. 

“Tam very thankful for the lead- 
ers of the Ukrainian community for 
what they’ve done to fight for dem- 
ocracy for democracy across the 
world in their homeland but also to 
fight for democracy and improve 
the lives of all Canadians right here 
in my homeland and my children’s 
new homeland right here in Canada 
in Alberta” Sherman said. 
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Group of Ottawa Carolers with Marie Anne Coninsx, John Baird. 


Ukrainian community carols 
for EU Ambassador, Baird 


(ОСС National)—Celebrating the Ukrainian 
Christmas season (Julian calendar January 7 to 
February 15), a group of carolers from Ottawa’s 
Ukrainian community performed a number of 
Ukrainian Christmas carols for Marie Anne Coninsx, 
European Union (EU) Ambassador to Canada, John 
Baird, Canada’s Minister of Foreign Affairs (who 
mentioned his recent December visit to Kyiv) and 24 
Ambassadors from all EU member countries. 

Hosted at the residence of the EU’s Ambassador to 
Canada, this was a festive way to not only celebrate 
the Ukrainian Christmas spirit, but carolers also were 
able to show support for a closer ties between the 
European Union and Ukraine. 

On a sunny afternoon, the carolers arrived at the 
Official Residence of Ambassador Marie-Anne 
Coninsx, the Ambassador of the European Union 
to Canada and greeted Ambassador Coninsx with 
traditional greetings of “Khrystos Магодуузуа" — 
“Christ is Born”, and sang “Dobriy Vechir Тобі". 
The carolers then performed Boh Predvichnyi which 
was followed by a traditional Ukrainian Christmas 
greeting, a “vinchuvannya” recited in both Ukrainian 
and English by Oleh Belkin. 


The Ambassador generously welcomed the carolers 
and offered them refreshments. The carolers concluded 
with “Shchedryk” the original version of the western 
popularized “Carol of the Bells” written by Mykola 
Leontovych in the 1920’s 

At the conclusion of the short concert, carollers had 
time to meet with the Ambassadors present to discuss 
carolling and other Ukrainian Christmas traditions, the 
developments in Ukraine and to express their support 
for greater Ukraine/EU relations. 

The carolling was organized by the National office 
of the Ukrainian Canadian Congress and Michael 
Reshitnyk. Copies of the AKORD choir’s Ukrainian 
Christmas CD “3 Feasts of Christmas” were provided 
to the ambassadors. 

The UCC would like extend a special thank you to 
the choir consisting of members of AKORD Ukzainian 
Men’s Choir and the choir of the Assumption of the 
Blessed Virgin Ukrainian Orthodox Cathedral. 

Choir members included: Michael Reshitnyk, Oleh 
Belkin, Vera Hutzuliak, Tatiana Martchenko, Oksana 
Ganina, Marko Yanyshevsky, Andriy Sawchuk, 
Danny Lega, Nadia Zelem, Olesia Shevchenko and 
Jenny Dutchak, under the direction of Iryna Smishny. 


Opposition group vows ‘guerrilla war’ 


By Claire Bigg and Oleksandr Lashenko 

(RFE/RL)—As Ukraine’s pro-European protests 
descend into violence, with demonstrators sustaining 
their first fatalities, attention has focused on the far- 
right youth group many have blamed for radicalizing 
the protest movement. 

Activists from Pravyy Sektor (Right Sector), a loose 
alliance of nationalist organizations, have been at the 
forefront of the bloody clashes that have pitted pro- 
testers against police since January 19. At least two 
demonstrators were shot dead on January 22. 

Andriy Tarasenko, Pravyy Sektor’s coordinator, 
warned of a full-blown civil war if police continued to 
use force against the protesters: 

“If they attack and try to carry out a bloody crack- 
down, I think there will be a massacre,” he told RFE/ 
RL. “Guerilla warfare will begin in Ukraine.” 

Pravyy Sektor was formed in the early days of the 
protests, sparked by President Viktor Yanukovych’s 


abrupt decision in late November to walk away froma - 


landmark association deal with the EU. 

Tarasenko says Pravyy Sektor’s goal is to oust the 
current government and “build a nation state” in 
Ukraine. 

The group has demanded that Yanukovych step 
down, saying it would give him and his family 24 
hours to leave the country safely. 

Unlike mainstream opposition leaders, it firmly re- 
jects any negotiation with authorities. 

Instead, it has used the VKontakte social-network- 
ing website to prepare its sympathizers for battle and 
call for donations of items such as slingshots, steel 


balls, gasoline, laser pointers, glass bottles, chains, 
and pyrotechnics. 

“Authorities are using all possible methods against 
people, why shouldn’t people be able to defend them- 
selves with truncheons, too?” says Ihor Mazor, a 
member of the group. 

Many Ukrainians are watching with dismay as the 
initially peaceful rallies escalate into vicious street 
fighting. 

After two months of fruitless protests, however, 
Tarasenko claims increasing numbers of Ukrainians 
are embracing Pravyy Sektor’s radical methods. 

“Yanukoyvych must resign,” he says. “People are 
ready to do anything for this to happen. And I’m not 
talking just about Pravyy Sektor here. I’m talking 
about Ukraine.” 

Ukraine’s three main opposition parties blamed 
Yanukovych and Interior Minister Vitali Zakharcheko 
for the deaths on January 22. 

Prime Minister Mykola Алагоу, in turn, pinned the 
blame on the hard core of radical protesters, branding 
them “terrorists” and “criminals.” 

Azaroy also warned that authorities could act under 
controversial new laws that essentially ban mass pro- 
tests in Ukraine. 

But analysts warn that forcing Pravyy Sektor off the 
streets, far from easing tensions, could actually further 
escalate the violence. 

“T’ve looked into these people’s eyes and I’ve seen 
no fear,” says political commentator Taras Berezovets. 
“Berkut [Ukrainian riot police] won’t be able to sim- 
ply disperse them.” 
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Larisa Yurkiw’s uphill battle 
becomes downhill dream 


By Scott Russell, CBC News 

Every once in a while sport allows for -something 
crazy and the truly unexpected happens. 

A case in point is the evolving and alluring story of 
Canadian alpine skier Larisa Yurkiw. She’s 25 years 
old from the Georgian Bay community of Owen 
Sound, Ont., and at the season’s outset few gave her a 
hope in hell of making it to the Sochi Olympics. 

In fact, she was dropped by the Canadian Alpine 
Ski Team because it had no money to operate the ex- 
tremely costly women’s speed program (the downhill 
and super-G events). She suddenly found herself no 
longer a member of the national squad and thus not 
able to access the resources, both financial and tech- 
nical, that would dramatically aid her in taking a run 
at the Olympic Games in Russia. 

Although Yurkiw is the reigning Canadian champion 
in women’s downhill it was deemed that her recent 
international statistics weren’t good enough to guar- 
antee her a spot on the national team. So the powers 
that be understandably focused on other skiers where 
they saw more potential to produce a podium result in 
Sochi. And they were under the gun because no Can- 
adian alpine skier has won an Olympic medal since 
Edi Podivinsky’s downhill bronze in 1994, a drought 
which has spanned a generation of racing. 

Yurkiw was essentially left to her own devices. 

Somehow, against all the odds, she’s made the cut 
for Sochi. 

“Tt’s definitely joy first but it’s a lot of validation for 
me,” Yurkiw said from Austria. She’s fresh off a sixth- 
place result in a downhill at Altenmarkt, her second 
Top 12 placing of the season, which means she’s met 
the standard for inclusion on the Canadian Olympic 
team. 

“J put myself out there and lots of people put them- 
selves out there believing in me in what was a bit of a 
risk in the beginning but I’m so happy it’s paying off.” 

Yurkiw’s referring to the fact that she’s had to take 
control of her‘own destiny in more ways than one. In 
order to fund her Olympic aspirations she’s person- 
ally raised more than $150,000 and essentially gone 
knocking on doors to find private individuals and 
businesses to back her. She calls it arisk because just 
prior to the Vancouver Olympics she tore up her left 
knee in as massive crash at Val d’Isere, France and 
took nearly four years to overcome her lingering fears 
and get back to racing form. 

“The highs are so high and the lows are heartbreak- 
ing,” she told me after finding out she would have to 
go it alone this season. “But I’ve never quit anything 
before I felt I was truly finished. It’s in me to see this 
thing through and to stay true to skiing in the same 
way it’s been true to me.” 

The first company to accept Yurkiw’s pitch was Bu- 
duchnist Credit Union in Toronto, the largest of its 
kind for Ukrainian Canadians. It has a sponsorship 
fund for Canadian athletes of Ukrainian heritage and 
in Yurkiw they saw a worthy recipient of their support. 

“Her injury struck a chord with me,” said Max Tro- 
jan, an investment advisor with BCU wealth manage- 
ment, of Yurkiw’s story. “Being a skier myself who 
had a big injury I know the amount of suffering she 
endured. I always root for the underdog who has been 
truly excluded. We need to shoot for the stars.” 

There were others including the five Nella brothers 
who operate Nella Cutlery and Food Equipment, a To- 
ronto based family business which has been around 
since 1955. When they got wind of her plight they put 
up about $15,000 to help Yurkiw get where she was 
going. 

“Tt’s not about the money. It’s about someone mak- 


USA to face Ukraine in key 
pre-World Cup test 


(Soccer America Daily)—The USA will face 
Ukraine — the highest ranked team not to qualify for 
the 2014 World Cup — on March 5 in its only friendly 
with its full national team before the final World Cup 
squad assembles in May. The game will be played in 
Ukraine at an undetermined location. 

“Ukraine is a very talented team and was very un- 
fortunate not to qualify for the World Cup,” said U.S. 
head coach Jurgen Klinsmann. “We want to continue 
to make statements that we can get results in games 
like these. Since this is our only chance to bring in all 
the players before the pre-World Cup training camp, 
this is a huge opportunity for them to make their case 
to be included on the 23-man roster for Brazil.” 

Ukraine fell to France in a two-leg playoff series for 
the World Cup. The USA has never beaten Ukraine, 
tying 0-0 in 1992 and losing 2-1 and 1-0 in 1993. 
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Canada‘ Larisa Yurkiw qualified for the 2014 Sochi 
Olympics after a career-best sixth place finish in the 
World Cup women’ downhill in Altenmarkt Zauchen- 
see, Austria, Jan. 12. 


ing good,” said Anthony Nella, one of the company’s 
managers. “She had to go out and get support and to 
do a budget. It’s a great little story. She’s had a crash 
course in money you might say. And now she’s kick- 
ing ass. She’s got confidence, she’s happy and she’s in 
a good place. It shows in her skiing.” 

For her part, Yurkiw has steadfastly refused to be in- 
timidated by the challenge of being a long shot. That 
said, every step of the way has been an eye opener. 

ЗТ arrived at my first training camp this year and for 
the first time in my career I knew the price of my ski 
pass,” she reflected. “Ski racing has given back to me 
in the most loyal way possible. It’s stung me at times 
but it’s given me a huge education into myself, into 
people and into potential.” у 

In her hometown of Owen Sound the folk are аї- 
ready celebrating. abies ло 

“People are thrilled with her story,’ said Manny 
Paiva, the news manager of CFOS radio and the Bay- 
shore Broadcasting Network. “She was knocked down 
and didn’t give up. She showed a tenacity to succeed. 
Those traits naturally invite people to follow her and 
to cheer for her.” 

And so it is that there’s a community flag at City 
Hall in Owen Sound which residents are flocking to 
sign in order to wish Yurkiw well. Her parents will 
take the flag to Sochi and present it to her in advance 
of the three races she’s qualified to compete in, the 
combined, the downhill and the super G. In addition a 
Facebook page touting her as a potential Canadian flag 
bearer already has two thousand likes. 

All of this must be extremely satisfying to Yurkiw 
but she’s not ready to rest on her laurels. Just getting 
to the Olympic field of play has been a mighty struggle 
but her greatest challenge is yet to come. 

“Sport is like an exaggerated way to live your day,” 
she chuckled. “I’ve definitely learned more about my- 
self than, from any other experience in my life. I’ve 
developed into a powerful version of myself.” 

It’s been an uphill climb for Larisa Yurkiw and you 
might say there’s nowhere to go but downhill from 
here. 

But when you're talking about a ski racer who’s 
just made the Olympic grade on her own merit, you 
couldn’t ask for anything better. 


30th anniversary of Bubka’s first 


pole vaulting world record 


(Kyiv Post)—Jan. 15 marks the 30th year after famed 
pole vaulter Serhiy Bubka broke his first world record 
in the sport. It took place in Vilnius when he surpassed 
5.81 meters during a pole vault in 1984. He would go 
on to break 34 additional world records while his best 
vault, at 6.15-meters, remains unbroken now for тоге 
than 20 years. 

Bubka, 50, is an Olympic gold medalist and six-time 
world champion, has a Hero of Ukraine accolade, and 
was twice named Athlete of the Year by Track & Field 
News. He was also the first in the world to vault higher 
than 6 meters. 

Today he is the president of Ukraine’s Olympic 
Committee. 

In May 2013, he unsuccessfully ran for the Inter- 
national Olympic Committee’s presidency, which 
went to Thomas Bach. 


Ukraine came through a play-off with Hungary 


Ryvkin on Ukraine revamp 


(UEFA )—Ukraine may have been UEFA Futsal (indoor soccer) EURO 
runners-up in 2001 and 2003, but the decade since seems to have been 
one of rebuilding. 

Though they have never failed to qualify since, and indeed are ітау- 
elling to the 2014 finals in Antwerp, this month’s tournament will be — 
something of a baptism of fire for a team much changed since reaching 
a second straight quarter-final two years ago. Most notably, the coach is 
Yevhen Ryvkin, who last year replaced the man at the helm since setting 
up the team in the early 1990s, Gennadiy Lysenchuk. 

“For each player, a tournament of such calibre is a pinnacle,” Ryvkin 
told UEFA.com. “So it is quite natural not to be complacent after mak- 
ing it to the finals, but to strive to climb higher even if one will have to 
wrestle with the circumstances or even oneself.” 

Ryvkin is overseeing a training camp in Kyiv which will decide the 
14-man squad to face Romania and hosts Belgium in Group A. “I want 
everyone to become a leader when it is time,” he said. “Whatever the final 
squad is, there will be quality players in it. Му task 15 to unite them with 
a common idea. ТЕТ do, I am sure this team will be capable of doing great 
things.” 

At the helm for qualifying, things did not always go smoothly for Вуу- ~ 
kin, notably an 8-3 loss to Slovenia that forced them into the play-offs. 
“Tt was a painful, but I hope useful, experience,” the coach said. “A run of 
successes can make you lose sharpness. They gave us a very timely cold 
shower.” 

Eventually Ukraine squeaked past Hungary on away goals, and Ryvkin 
recalls: “We had to play on instinct in those matches and experiment even 
as the games progressed, but all’s well that ends well. We fulfilled our 


|| task before we managedito define the backbone of ог рай, create Some 


connections on the pitch and fine-tune some playing models in friendlies 
against Italy and Croatia.” 

Since Belgium and Romania are playing first match in the group on 
January 28, two days before Ukraine start their bid, Ryvkin will have 
time to assess their opposition. “We will be able to watch the other teams = 
in action, a situation where they have to show their hand,” Ryvkin said. 
“Tt gives us a certain strategic advantage. The impression you get from 
watching friendlies cannot be fair. Competitive level is something differ- 
ent.” 

Ryvkin decided to let his players rest during January's international 
window, having in October won and drawn in Italy before trading yictor- 
ies in Croatia the following month. 
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250 attend Уогдап 
at the Village 


(UkrNews)}—AImost 250 people 
attended the annual Yordan or 
Feast of Epiphany at the Ukrainian 
Cultural Heritage Village, located 
о 50 kilometres east of Edmonton, 
Jan. 19. 

That “is a great number for a win- 
ter event,” said David Makowsky, 


Head, Communications and Exter- 
nal Relations for the village. 


MEEST 


10834 - 97 Street 


“We feel very fortunate to have 
such strong support from our 
community о: this day. From our 
valued clergy, cantors and choir 
members, the volunteer interpret- 
ers and the Friends of the Ukrain- 
ian Village Society volunteers, they 
all contributed to make this day a 
wonderful religious and cultural 
celebration! We would also like 
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PHOTOS - UCHV 


Left to Right: Rey. Lt. Col. Terry Cherwick, Command Chaplain for the RCAF; Rev, Stephen Wojcichowsky 
of the Ukrainian Catholie Eparchy of Edmonton and Rey. Cornell Zubritsky of the Western Eparchy of the 
Ukrainian Orthodox Church conduct the water blessing. 


to thank the Ruta Ukrainian Youth 
Ensemble, who enriched this day 
with beautiful carols in the Silska 
Domiwka,” he added. 

The Divine Liturgy in St. Nicho- 
las Russo-Greek Orthodox church 
was delayed in its start and Rey. 
Stephen Wojcichowsky of the 
Ukrainian Catholic Eparchy of Ed- 
monton and Rey. Cornell Zubrit- 
sky of the Western Eparchy of the 
Ukrainian Orthodox Church of 
Canada agreed to bless one tub, 
thereby allowing Father Gerasim to 
bless water in a second water bless- 
ing. 

The Feast of Jordan, which cele- 
brates the baptism of Jesus Christ 


is traditionally marked by the water 
blessing beside an ice cross, which 
managed to survive at the Village, 
though it lost size during the par- 
tial melting due to unusually balmy 
January weather for Alberta. 

Visitors to the Village were also 
able to enjoy a free wagon ride 
to a number of historical build- 
ings where costumed role players 
showed how Ukrainian pioneers 
celebrated this special day, observe 
clergy bless historic homes and join 
costumed role players in a didukh, 
or wheat sheaf, burning ritual. 

There was also _ traditional 
Ukrainian food. 

Over a meal of perogies, cabbage 


tolls, cucumber salad and other 
dishes, Sylvia Masikewich told the 
Edmonton Journal she comes to 
this event every year to keep her 
culture and traditions alive. 

“These days, children don’t know 
the traditions of our forefathers,” 
she said, dressed in a red and black 
hand-stitched blouse she bought 
while visiting Ukraine two years 
ago. 

Stephan and Olena Cybulsky 
don’t want that to happen to their 
two-year-old son Matthew so they 
speak to him in Ukrainian at home 
and participate in all the festivities. 

“If we don’t teach him, no one 
will,” Olena told The Journal. 
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